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A Note From The Publisher

The Noble Qur’an is the last Divine Book which has been revealed by
Allah for the guidance of mankind up to the Day of Resurrection. One
of the bright sides of this Book is that it is read and recited much more
than any other book of the world. In a real sense this very Book has
encircled into it the evershining pearls of all the visible and invisible
knowledge and the wisdom, the world needs for survival and eternal
success. Hence the reading of the Qur’an, understanding of its
meanings and interpretations is important and obligatory on all the
followers of Islam.

Muslim Community should be proud for having the last Divine Book
in a well-preserved form. This blessed opportunity has not been
provided to any other heavenly religion. Before the revelation of the
Qur'an, hundred of Scriptures including the three former heavenly
Books as well have been annihilated. Whatever they have at hand as
they disclose are nothing but only the Collections of narratives and
sayings of spiritual guides. On the other hand, today the Noble Qur’an
has its originality as it was, in the hearts of lakhs of the memorizers
(Huffaz) of the Qur’an. As regards to its manuscripts written from time
to time in various periods, their samples are available even today and
found in museums, government under-taken libraries as well as many
of the private libraries and various publication institutes at large scales.

After revelation of the Qur’an, various artifice skills developed. Besides
its modulation forms, some of them pertained to its literal terms -
explanatory points, religious decrees, themes, topic and issue discus-
sions etc. But along with these skills, other techniques and arts such as
calligraphy, designing, printing, binding, etc., also developed.

Later on the reference of the Qur’anic geography, descriptions of the
Prophets, the Qur’anic habitations, the Qur’anic landmarks etc., were
described in scores of the books, by the end of 20th century. But in the
third millenium of the world civilization, these descriptions appeared
on surface in the form of a new way of ‘understanding the Qur’an’. For
the first time an effort has been made to bring out the places,
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personalities and nations etc., as indicated in the Qur’an, in the form of
a unique presentation comprising maps, photographs and tables. This
great endeavor is Atlas of the Qur’an by a prominent research scholar of
geography and an Arabian renowned figure, Dr Shawqgi Abu Khalil.

For the interpretation and explanation of the religious books, the
ancient and modern orientalists have done a notable work, and
whatever work they did, it is of course a landmark for other research
scholars. The habitations and personalities mentioned in Torah, or the
land marks, places and personalities mentioned in four books of New
Testament are available (in a beautiful manner) in more than a dozen
geographical books with maps, known as atlas. But in various chapters
of the Qur’an, the descriptions replete with the events of the Hijaz,
Arab nations, places, personalities, oceans, rivers, gulfs, lakes,
mountains, forests, caves, cities etc., are available and hundreds of
the writers, scholars and authors have also gone through their details,
and many of the research books have also been compiled on these
topics, but on the other hand, all this fruitful information has yet not
been presented in the form of a book (atlas) consisting of maps,
photographs and tables. These concerned contents or literary camposi-
tions containing the Qur’anic maps and tables were not before me so
that a reciter of the Qur’an may think of the details of the indications
found in the Qur’an while reciting it.

Since the dawn of the establishment of Darussalam, the multilingual
institution for the publication of the Qur'an and the Qur’anic sciences
and ideologies, we have been on the line of our objectives, i.e., the
circulation & publication of the Qur’an in various languages with its
ideologies in scientific manner. In this regard, we keeping in view the
modern opportunities, are applying all kinds of modern scientific
means and techniques in the teaching & the publication of the Qur’an.
Being an ordinary student of the Qur’an, it has been my sincere effort to
bring out the books (published in Arabic language) on teaching of the
Qur’an, teaching of Hadith, biography of the Messenger #% into the
Urdu, English and other languages. Then after two and half years ago,
when [ went through the great work: (¢3te1 (o131 ¢ SUT 10131 LAb1) (Atlas
of the Qur'an: Places, Nations, Landmarks) by the distinguished author
of Arabic language, Dr Shawqi Abu Khalil, I found it adorned with
colored maps besides the Qur’anic topics and Verses. I was happily
surprised and impressed after looking through its pages, and then at
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the same time, | decided, considering it a valuable presentation, that
our institution, Darussalam, would certainly bring out its Urdu and
English editions.

So, a contact was made with Dar Al-Fikr, Damascus - the publisher of
Atlas of the Qur’an, but they refused. Then some common friends were
asked to do something in this regard, and the publisher was addressed
through a letter also, but nothing could be finalized. Last year, Mr.
Hasan Salim, the son of Mr. Muhammad Adnan Salim, owner of Dar
Al-Fikr, came to Riyadh. He visited the offices of Darussalam and was
very much impressed after knowing about the aims and objects of
Darussalam and its efforts for the spread of Islamic knowledge, he
promised to have a talk with his father regarding the publication of the
Atlas of the Qur’an.

In the beginning of the year 2003, I specially went to Damascus, which
is like a second home to me. In the past ten or twelve years, I must have
gone there at least 30 or 35 times. In Damascus, the second name of
Darussalam is Darul Fiha'. [ts owner, Mr. Muhammad Yasir Tabba’ is
dear to me like a younger brother. After reaching Damascus, |
informed my hosts that the only purpose of my visit is to have a
conversation with Dar Al-Fikr regarding the books Atlas of the Qur’an
and the Atlas on the Prophet’s Biography. The next day we were at the
offices of Dar Al-Fikr. Mr. Hasan Salim greeted me heartily. I started
talking him about the books again. He proposed to have a talk with his
father who was a very busy person. I asked for a few minutes talk with
him. His secretary agreed to allow us time for a short talk reminding
about the appointments previously assigned.

The meeting that was scheduled to be of a short duration, exceeded one
hour and a half until the secretary of Mr. Muhammad Adnan Salim
interrupted to remind about the visitors that were waiting.

Dar Al-Fikr was established 50 years ago. Mr. Muhammad Adnan
Salim has passed 70 years of life, having a very good health by the
grace of Allah and running the organization with full enthusiasm. He
told me about the visit of Maulana Maudoodi to Damascus in 1960 and
that the Maulana paid a visit to his house for a social call. Mr.
Muhammad Adnan Salim had arranged a dinner for his reception and
invited prominent scholars and writers in it. We were engrossed in the
past memories. He has a wide experience of publishing books and is
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well known in the Islamic world. He provided me valuable guidance as
regards the publishing field.

However, this meeting ended upon the permission to print both of the
books. It was decided that Darussalam will pay regular royalty on
them and some money will be paid as advance. Thanks are to Alldh
that after some weeks when he visited Riyadh to participate in a
conference of writers, an agreement was signed between us, and so |
was able to fulfill the wish I was most eager of. I am thankful to Mr.
Muhammad Adnan Salim for his cooperation and permission to
publish the translations of the books.

It may be perceived that the compilation of the Qur’anic Atlas
consisting of personalities, nations, events and landmarks, places etc.,
as mentioned in the Qur’an, was not an easier task. Certainly the
author might have made a journey toward the passed period, and
imaginarily perceived the pictures of the events mentioned in the
Noble Qur’an. It seems in the journey to the past, other heavenly books,
history, narratives and the modern archaeological studies were also
proved helpful to this great writer. Certainly this journey in the back
direction consisting of several periods would have been a typical and
unique experience of his life, but this experience itself is one of the best
rewards of the struggles the author did. Having a dip in the ocean of
this beautiful experience, the writer has compiled both of his atlases. I
am sure that both of them would open for the readers the channel of
intelligence and spiritual journey which the author found.

Now the work on the other valuable presentation: ( &1 & .01 i)
Atlas on the Prophet’s Biography is under process, and In sha Alldh with
high standards of printing and designing, it will soon be in the hands of
the readers.

The readers are humbly requested to accept from us this unique
presentation, and pray to Allah for us to be more active in the struggle
towards the multilingual publications of much needed books, treatises
etc., based on Islam.

May Allah bless us with splendid success.

Abdul-Malik Mujahid
General Manager
Darussalam, Riyadh
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Preface

All praise is for Allah, Lord of all that exists. O Allah, send prayers
and salutations upon our Prophet Muhammad, his family, his
Companions, and all those who follow his way until the Last Day.

This atlas consists of pictures and maps of places, peoples, and
important figures that are mentioned in Allah’s Book. The idea to
produce this atlas first took root in my mind in the year 1990, when 1
looked at a map of the Arabian Peninsula and saw a small dot on it,
beside which was written, ‘The grave of Prophet Had.” It was
located in the eastern part of the city of Taryam, in Hadramawt.
When [ saw this, I asked myself: When a Muslim reads the Noble
Qur'an and when he comes across the story of Hiad 3«2, does he
know where Had %# actually lived? And when he reads the
Chapter Al-Ahgaf (Curved Sand Hills), does he know where the
intended sand hills are actually situated?

Without taking any definite shape, the idea continued to grow in my
mind until | visited the city of Baku, wherein I came across a temple
that used to be frequented by fire worshipers. It was there that I
asked myself: in Allah’s Book, a Muslim reads about the Magians
(Majus), but does he know where they lived and whether there are
any remnants of them today?

The idea continued to grow and take form in my mind until it finally
became ripe and complete. Since the way has already been paved
for me through the many atlases that have been produced on
various topics, I knew exactly what 1 had to do and what steps 1
needed to take in order to produce this atlas. I began the project,
seeking help from Allah and placing my complete trust upon Him.
The project seemed formidable to say the least, for no book of this
kind has ever been produced in the Islamic world. True, some
historians have written about the places and peoples that are
mentioned in the Noble Qur’an, but their efforts have been restricted
to a written description of those places and peoples, and even that
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written description is not comprehensive. They made no effort to
present pictures and maps. Such history books include the likes of
Mountains, Places, and Waters, by Az-Zamakhshari; and, Important
Figures in the Noble Qur’dn, by Yahya “Abdullah Al-Mu'allimi.

I began my efforts with an in-depth reading of Allah’s Book, looking
for Verses that mentioned places, peoples, and important persons.
Then came the research part of this endeavor, a stage that led to the
drawing of the pictures and maps in this book, and the writing of
the brief explanations that are written alongside them.

This does not mean that I did not face any obstacles during the
course of this endeavor; to the contrary, I faced many obstacles, the
least of which had to do with places and peoples of the Hereafter or
of the unseen world ~ such as Sidratul-Muntaha, the people of A’rif,
Al-Kauthar, the Devil, and so on. It goes without saying that we
cannot now associate such places, peoples, and beings with a map or
a picture. The unseen world is just that - unseen. But one of the
bigger obstacles that I was continually faced with had to do with
certain books that expand on and explain the stories of the Qur’an as
well as certain Tafsir books. The problem is that some of those books
rely heavily on Israelite narrations, narrations that for the most part
are taken from the Torah. Should we rely on such narrations?

To be sure, the answer to this question became clear to me
immediately: No, we cannot rely on them. Instead we must rely on
our trustworthy sources, for to rely on the Torah to explain the
Qur’an is at once dangerous and wrong. But if we find an Israelite
narration that is not in conflict with our beliefs, we mention it
alongside other opinions; it represents a possibility among
possibilities but not the clear-cut truth, for there is no way to
authenticate such narrations. When there are a number of views
concerning any given issue, I mention them all and then, if there is
proof to give greater credence to one of those views, I point that out.

Another obstacle I faced was in the ordering of this book: where
should I begin and what sequence should I follow? I decided to
proceed according to the chronology of the events that are
mentioned in the Qur’an. So of course I began with Adam w2 and
ended with our Prophet, Muhammad . And even when it came to
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the events of our Prophet’s biography, at least those of which that
are mentioned in the Noble Qur’an, I proceeded according to the
chronology of those events. Since I followed this methodology, and
since there is a helpful index at the back of this Atlas, the reader
should have no difficulty in finding what he is looking for.

The reader must bear in mind that this Atlas of the Qur'an is not
meant as a book that explains the stories of the Prophets or the
events that are mentioned in the Noble Qur’an; neither is it a book of
Tafsir. There are many good and valuable books on each of those
topics. This book is an atlas: a collection of maps, charts, pictures,
and illustrations - all of which have to do with the places, peoples,
and important persons that are mentioned in the Noble Qur’an. To
each chart, map, illustration, or picture I added only that amount of
explanation that is necessary to explain each of the above.

To add to the benefit of this atlas, I added tables that mention how
many times each topic is mentioned in the Qur’an; and in addition
to that, I included those Verses of the Qur’an that are related to each
picture and map.

On most of the maps, when I mention oceans and cities, I use the
names that they are known by today, so that the reader can have a
clear idea of where a given place is actually located. I also mention
historical places with the names they were known by centuries ago.
In doing so, I mainly relied on The Arab and the Islamic History Atlas. |
even included a map of the Arabian Peninsula as it was 5000 years
ago, so that the reader can compare the cities of that time with
present-day cities and borders. At times, I refer the reader to a map
on a previous page, particularly when there is no additional benefit
in drawing it again.

That is a basic summary of what I have done in this Atlas of the
Qur’an, and at least according to my knowledge, no one has
preceded me in this endeavor. And so I ask Allah # to guide me to
what is right. It is sufficient honor for one to be guided by Allah to
serve His Noble Book.

I cannot forget to extend my thanks to the people at Dar Al-Fikr,
who have supported me and encouraged me from the time that I
first had the idea to produce this work. Whenever I needed help
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along the way, they did their best to provide me with the support
and help | needed to do make this atlas a work of superior quality
the kind of superior quality that we have come to expect from Dar
Al-Fikr’'s books.

And first and last, all praise is for Allah 4.

Damascus, Syria:

22nd of Jumada Al-Akhirah, 1421 H,
Or the 21st of September 2001

Dr. Shawqi Abu Khalil.
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Adam 38

Adam %8 is mentioned in the Qur’an a total of 25 times, in a total of
25 Verses, which are:

Number
Chapter Name [of Chapter Verse Numbers
(Strah) (Stirah)

Al-Bagarah 2 31, 33, 34, 35, 37
Al-'Imran 3 33, 59

Al-Mé’idah 5 27

Al-A'raf 7 11, 19, 26, 27, 31, 35, 172
Al-Isra’ 17 61, 70

Al-Kahf 18 50

Maryam 19 58

Ta-Ha 20 115, 116, 117, 120, 121
Ya-Sin 36 60
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And (remember) when your Lord said to the angels: “Verily, I
am going to place (mankind) generations after generations on
earth.” They said: “Will You place therein those who will make
mischief therein and shed blood, — while we glorify You with
praises and thanks and sanctify You.” He (Allah) said: “I know
that which you do not know.” And He taught Adam all the
names (of everything), then He showed them to the angels and
said, “Tell Me the names of these if you are truthful.” They
(angels) said: “Glorified are You, we have no knowledge
except what you have taught us. Verily, it is You, the All-
Knower, the All-Wise.” He said: “O Adam! Inform them of
their names,” and when he had informed them of their names,
He said: “Did I not tell you that I know the Ghaib (Unseen) in
the heavens and the earth, and I know what you reveal and
what you have been concealing?” And (remember) when We
said to the angels: “Prostrate yourselves before Adam.” And
they prostrated except Iblis (Satan), he refused and was proud
and was one of the disbelievers (disobedient to Allah). And We
said: “O Adam! Dwell you and your wife in Paradise and eat
both of you freely with pleasure and delight, of things therein
as wherever you will, but come not near this tree or you both
will be of the Zalimun (wrong doers).” Then the Shaitin (Satan)
made them slip therefrom (Paradise), and got them out from
that in which they were. We said: “Get you down, all, with
enmity between yourselves. On earth will be a dwelling place
for you and an enjoyment for a time.” Then Adam received
from his Lord Words. And his Lord pardoned him (accepted
his repentance). Verily, He is the One Who forgives (accepts
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repentance), the Most Merciful. We said: “Get down all of you
from this place (the Paradise), then whenever there comes to
you Guidance from Me, and whoever follows My Guidance,
there shall be no fear on them, nor shall they grieve.

(Qur’an 2: 30-38)
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And indeed We made a covenant with Adam before, but he
forgot, and We found on his part no firm willpower. And
(remember) when We said to the angels: “Prostrate yourselves
to Adam.” They prostrated themselves (all) except Iblis (Satan);
he refused. Then We said: “O Adam! Verily, this is an enemy
to you and to your wife. So, let him not get you both out of
Paradise, so that you will be distressed. Verily, you have (a
promise from Us) that you will never be hungry therein nor
naked. And you (will) suffer not from thirst therein nor from
the sun’s heat. Then Shaitan (Satan) whispered to him, saying:
“O Adam! Shall I lead you to the Tree of Eternity and to a
kingdom that will never waste away?” Then they both ate of
the tree, and so their private parts became manifest to them,
and they began to cover themselves with the leaves of Paradise
for their covering. Thus did Adam disobey his Lord, so he
went astray. Then his Lord chose him, and turned to him with
forgiveness, and gave him guidance. He (Allah) said: “Get you
down (from Paradise to the earth), both of you together, some
of you are an enemy to some others. Then if there comes to you
guidance from Me, then whoever follows My Guidance he
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shall neither go astray nor shall be distressed.
(Qur’an 20: 115-123)
Allah # said:

“Get you down, all, with enmity between yourselves. On earth
will be a dwelling place for you and an enjoyment for a time.”

The question then arises, where was it that Adam & and Hawwaah
landed when they descended to the earth. In Ad-Dur Al-Manthur, it
is related from Ibn ‘Abbas % that Adam =8, Hawwa, Iblis, and the
snake landed in a place called Dajnah, which is situated somewhere
between Makkah and At-T4’if. It is also said that Adam & landed
at As-Safa (a well-known mountain in Makkah) and that Hawwaah
landed at Al-Marwah (another well-known mountain in Makkah).
In another narration from Ibn “Abbas ., it is mentioned that Adam
y& landed somewhere in India.

In that narration, which is related by Ibn Sa’ad and Ibn Asakir from
Ibn ‘Abbas ., it is mentioned that Adam %% landed in India while
Hawwaah landed in Jeddah; and that Adam ¥ then searched out
for her until he reached Muzdalifah; to this very day, pilgrims
gather during Hajj at Muzdalifah. The word Muzdalifah is derived
from the verb Izdalafah, which means to approach. Some believe that
Muzdalifah was given its name because it is there that Hawwaah
approached Adam % and met up with him.

At-Tabarani, Abu Nu'aim, and Ibn Asakir all related from Abu
Hurairah 4 that the Messenger of Allah #z said, “Adam &
descended in India.” And At-Tabarani related the following
narration from ‘Abdullah ibn ‘Umar «: When Allah made Adam
%8 descend, He made him descend in the land of India. He then
went to Makkah and afterwards went to Ash-Sham (Syria and
surrounding regions), which is where he died.”

From these and other narrations, we learn the following: Adam
descended to earth in India, on a mountain that is called Baudh, on
the island of Sri Lanka (Serendib/Ceylon), just below the Indian
Subcontinent. Ibn Batutah recorded in his journals that he landed on
that island, the inhabitants of which, he reported, still remembered
Adam 3¢ by the name “father” and Hawwa by the name “mother.”
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As for his grave, it is said that Adam & was buried in the mountain
of Abu Qubais; according to a different view, it is maintained that he
was buried on Mount Baudh, which is where he landed in the first
place when he descended to earth. It is mentioned in some
narrations that, after the flood, Noah %& had to bury him for a
second time, and that he buried him in Jerusalem.

Of the various narrations on the topic, I deem certain narrations of
At-Tabari, Ibn Al-Athir, and Al-Ya’qubi to be the strongest. They
indicate that, after Allah 4 forgave Adam &, Jibreel & carried
Adam 8 to Mount Arafat, where Jibreel & taught him the rites of
Hajj; those narrations also indicate that it was at the foot of Mount
Abu Qubais that Adam & died and was subsequently buried.

- Ad-Durr Al-Manthur Fit-Tafsir Bil-Ma’thur: 1/55

- Raihlah Ibn Battutah: 584, 585

- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 34

- Qisas Al-Anbiya (well-known by the name, Al-*Arais), by Tha'labi: 36
- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 38

- Al-Qamus Al-Islami: 1/56

- Mukhtasir Taarikh Damashq, by Ibn ‘Asaakir: 4/224

- Mo'jam Al-Buldan: 2/163 and 3/215

- Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Alfadh Al-Qur’an Al-Karim: 24

- Al-Mo’jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur’an Al-Karim: 38
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The Two Sons Of Adam &
Qabil and Habil

Their story is related in Sdratul-Ma'idah:
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And (O Muhammad #%) recite to them (the Jews) the story of
the two sons of Adam (Habil and Qabil — Abel and Cain) in
truth; when each offered a sacrifice (to Allah), it was accepted
from the one but not from the other. The latter said to the
former: “I will surely, kill you.” The former said: “Verily, Allah
accepts only from those who are Al-Muttagin (the pious). If
you do stretch your hand against me to kill me, I shall never
stretch my hand against you to kill you: for I fear Allah, the
Lord of the ‘Alamin (mankind, jinn, and all that exists). Verily, I
intend to let you draw my sin on yourself as well as yours,
then you will be one of the dwellers of the Fire; and that is the
recompense of the Zaliman (wrong doers).” So, the Nafs (self)
of the other (latter one) encouraged him and made fair-
seeming to him the murder of his brother; he murdered him
and became one of the losers. Then Allah sent a crow who
scratched the ground to show him how to hide the dead body
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of his brother. He (the murderer) said: “Woe to me! Am I not
even able to be as this crow and to hide the dead body of my
brother?”” Then he became one of those who regretted.

(Qur’an 5: 27-31)

It seems likeliest that the events of this story took place in Makkah,
for that is where Adam & and Hawwaah lived. One narration
mentions that after he killed his brother, Habil, Qabil fled to Yemen.
A narration from At-Tabari supports the view that the events of the
story took place in Makkah, where Adam ¢ lived. The wording of
that narration is as follows: ” And he fled from his father, Adam s,
and headed towards Yemen.”

For a long time now, the commoners of Syria have believed that
Qabil killed his brother at Mount Q4syun, which overlooks the
northern part of Damascus. At one of the entrances of that mountain
there is a cave that the commoners call, The Cave of Blood, because,
they say, that is where the murder took place. On the right side of
the road that leads from Damascus to Az-Zabdani and Baludan,
there is a mountain that overlooks the valley of the Burdi River; the
mountain is situated in the area of At-Takiyyah. There is a grave
thereabouts that measures 15 m long; some believe that it is the
grave of Habil.

- Qisas Al-Anbiya, by Tbn Kathir: 52
- Qisas Al-Anbiya, by Ath-Tha'labi: 44
- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 74
- Qisas Al-Anbiya, by An-Najjar: 22
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Idris <&

Idris % is twice mentioned by name in the Noble Qur’an:
IO RN RN ) L;L;:Le ] Euba u«g‘ t}J{)

And mention in the Book (the Qur’an) Idris. Verily, he was a
man of truth, (and) a Prophet. And We raised him to a high
station.

(Qur’an 19: 56, 57)
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And (remember) Isma‘il (Ishmael), Idris and Dhul-Kifl (Isaiah):
all were from among As-Sabirin (the patient). And We
admitted them to Our Mercy. Verily, they were of the
righteous.

(Qur’an 21: 85, 86)

Born in Egypt, in the city of Memphis (Minf), Idris & was first
given the name Hirmis Al-Haramisah. According to another report,
however, he was born in Babylon (Babil) and then later migrated to
Egypt. When he first saw the Nile River, he said, “Babilyun,” which
means: a river like your river, a large river, a blessed river. It is said
that 188 cities were built during his era, the smallest of which was
Ar-Ruha. Idris x# is the first to have studied wisdom and
astronomy, and some wise sayings are still credited to him, among
which the following are examples:

e There is no better way to thank Allah 45 for His favors than
to be kind and generous to His creation.

e When you invoke Alldh 4, make your intention sincere and
pure.

e Wisdom is the life of the soul.
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e Do not be jealous of people for the things they have, for their
enjoyment of those things is short-lived.

e Nothing can make one feel rich when one seeks to have
more than the bare necessities.

- Qisas Al-Anbiy4, by Ibn Kathir: 63
- Qisas Al-Anbiya’, by Ath-Tha'labi: 50
- Qisas Al-Anbiy4’, by At-Tabari: 80
- Qisas Al-Anbiya’, by An-Najjar: 24
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Noah 39

Noah % is mentioned 43 times in the Noble Qur’an; he is
mentioned in the following Chapters and Verses:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Strah) of Chapter
(Stirah)
Al-Imran 3 22
An-Nisa’ 4 163
Al-An’am 6 84
Al-A'raf 7 59, 69
At-Taubah 9 70
Yanus 10 71
Had 11 25, 32, 36, 42, 45, 46, 48, 89
Ibrahim 14 9
Al-Isra’ 17 17, 3
Maryam 19 58
Al-Anbiya’ 21 86
Al-Hajj 22 42
Al-Mu'minan 23 23
Al-Furgan 25 37
Ash-Shu’ara 26 105, 106, 116
Al-"Ankabt 29 14
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Chapter Name
(Stirah)

Number
of Chapter
(Suarah)

Verse Numbers

Al-Ahzab

33

As-Saffat

37

75,79

Sad

38

12

Ghatfir

40

5 31

Ash-Shuira

42

13

Qaf

50

12

Adh-Dhariyat

51

46

An-Najm

53

52

Al-Qamr

54

Al-Hadid

57

At-Tahrim
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And indeed We sent Nah (Noah) to his people (and he said): “I
have come to you as a plain warner. That you worship none
but Allah; surely, I fear for you the torment of a painful Day.”
The chiefs who disbelieved among his people said: “We see
you but a man like ourselves, nor do we see any follow you
but the meanest among us and they (too) followed you
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without thinking. And we do not see in you any merit above
us, in fact we think you are liars.” He said: “O my people! Tell
me, if I have a clear proof from my Lord, and a mercy
(Prophethood) has come to me from Him, but that (mercy) has
been obscured from your sight. Shall we compel you to accept
it (Islamic Monotheism) when you have a strong hatred for it?
And O my people! I ask of you no wealth for it, my reward is
from none but Allah. I am not going to drive away those who
have believed. Surely, they are going to meet their Lord, but I
see that you are a people that are ignorant. And O my people!
Who will help me against Allah, if I drove them away? Will
you not then give a thought? And I do not say to you that with
me are the Treasures of Allah, nor that I know the Ghaib
(Unseen); nor do I say I am an angel, and I do not say of those
whom your eyes look down upon that Allah will not bestow
any good on them. Allah knows what is in their inner selves
(as regards belief). In that case, I should, indeed be one of the
Zalimun (wrong doers, oppressors).”” They said: “O Nuh
(Noah)! You have disputed with us and much have you
prolonged the dispute with us, now bring upon us what you
threaten us with, if you are of the truthful.”” He said: “Only
Allah will bring it (the punishment) on you, if He wills, and
then you will escape not. And my advice will not profit you,
even if I wish to give you good counsel, if Allah’s Will is to
keep you astray. He is your Lord! and to Him you shall
return.” Or they (the pagans of Makkah) say: “He (Muham-
mad #¢) has fabricated it (the Qur'an).” Say: “If I have
fabricated it, upon me be my crimes, but I am innocent of (all)
those crimes which you commit.” And it was revealed to Nuh
(Noah): “None of your people will believe except those who
have believed already. So be not sad because of what they used
to do. And construct the ship under Our Eyes and with Our
Revelation, and call not upon Me on behalf of those who did
wrong; they are surely to be drowned.” And as he was
constructing the ship, whenever the chiefs of his people passed
by him, they mocked at him. He said: “If you mock at us, so do
we mock at you likewise for your mocking. And you will
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know who it is on whom will come a torment that will cover
him with disgrace and on whom will fall a lasting torment.”
(So it was) till when Our Command came and the oven gushed
forth (water like fountains from the earth). We said: “Embark
therein, of each kind two (male and female), and your family
— except him against whom the Word has already gone forth
— and those who believe. And none believed with him, except
a few.” And he [Nah (Noah) %] said: “Embark therein: in the
Name of Allah will be its (moving) course and its (resting)
anchorage. Surely, my Lord is Oft-Forgiving, Most Merciful.”
(Tafsir At-Tabari) So it (the ship) sailed with them amidst waves
like mountains, and Nith (Noah) called out to his son, who had
separated himself (apart): “O my son! Embark with us and be
not with the disbelievers.” The son replied: “I will betake
myself to some mountain, it will save me from the water.”
Nuth (Noah) said: “This day there is no saviour from the
Decree of Allah except him on whom He has mercy.” And
waves came in between them, so he (the son) was among the
drowned. And it was said: “O earth! Swallow up your water,
and O sky! Withhold (your rain).” And the water was made to
subside and the Decree (of Allah) was fulfilled (i.e. the
destruction of the people of Nih (Noah). And it (the ship)
rested on (Mount) Judi, and it was said: “Away with the
people who are Zalimun (polytheists and wrong-doers)!” And
Niah (Noah) called upon his Lord and said, “O my Lord!
Verily, my son is of my family! And certainly, Your Promise is
true, and You are the Most Just of the judges.” He said: “O
Nih (Noah)! Surely, he is not of your family; verily, his work is
unrighteous, so ask not of Me that of which you have no
knowledge! I admonish you, lest you should be one of the
ignorant.” Nah (Noah) said: “O my Lord! I seek refuge with
You from asking You that of which I have no knowledge. And
unless You forgive me and have mercy on me, I would indeed
be one of the losers.” It was said: “O Nuh (Noah)! Come down
(from the ship) with peace from Us and blessings on you and
on the people who are with you (and on some of their
offspring), but (there will be other) people to whom We shall
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grant their pleasures (for a time), but in the end a painful
torment will reach them from Us.”

(Qur’an 11: 25-48)
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The people of Nih (Noah) denied (their Messenger) before
them. They rejected Our slave, and said: “A madman!” and he
was insolently rebuked and threatened. Then he invoked his
Lord (saying): “I have been overcome, so help (me)!” So, We
opened the gates of the heaven with water pouring forth. And
We caused springs to gush forth from the earth. So, the waters
(of the heaven and the earth) met for a matter predestined.
And We carried him on a (ship) made of planks and nails,
Floating under Our Eyes, a reward for him who had been
rejected! And indeed, We have left this as a sign. Then is there
any that will remember (or receive admonition)? Then how
(terrible) was My torment and My Warnings?
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Verily, We sent Nith (Noah) to his people (saying): “Warn your
people before there comes to them a painful torment.” He said:
“O my people! Verily, I am a plain warner to you, that you
should worship Allah (Alone), fear (be dutiful to) Him, and
obey me, He (Allah) will forgive you of your sins and respite
you to an appointed term. Verily, the term of Allah when it
comes, cannot be delayed, if you but know.” He said: “O my
Lord! Verily, I have called to my people night and day (i.e.
secretly and openly to accept the doctrine of Islamic Mono-
theism), but all my calling added nothing but to (their) flight
(from the truth). And verily, every time I called to them that
You might forgive them, they thrust their fingers into their
ears, covered themselves up with their garments, and persisted
(in their refusal), and magnified themselves in pride. Then
verily, I called to them openly (aloud). Then verily, I
proclaimed to them in public, and I have appealed to them
in private. I said (to them): “Ask forgiveness from your Lord,
verily, He is Oft-Forgiving; He will send rain to you in
abundance, and give you increase in wealth and children, and
bestow on you gardens and bestow on you rivers.” What is the
matter with you, that [you fear not Alldh (His punishment),
and] you hope not for reward (from Allah or you believe not in
His Oneness). While He has created you in (different) stages
[i.e. first Nutfah, then ‘Alagah and then Mudghah]. See you not
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how Allah has created the seven heavens one above another?
And has made the moon a light therein, and made the sun a
lamp? And Allah has brought you forth from the (dust of)
earth. (Tafsir At-Tabari) Afterwards He will return you into it
(the earth), and bring you forth (again on the Day of
Resurrection). And Allah has made for you the earth a wide
expanse. That you may go about therein in broad roads. Nah
(Noah) said: “My Lord! They have disobeyed me, and
followed one whose wealth and children give him no increase
but loss. And they have plotted a mighty plot. And they have
said: “You shall not leave your gods, nor shall you leave Wadd,
nor Suwad’, nor Yaghiith, nor Ya'tig, nor Nasr’ (these are the
names of their idols).” And indeed they have led many astray.
And (O Allah): ‘Grant no increase to the Zalimun (polytheists,
wrong doers, and disbelievers) except error.” Because of their
sins they were drowned, then were made to enter the Fire. And
they found none to help them instead of Allah. And Nah
(Noah) said: “My Lord! Leave not one of the disbelievers on
the earth! If You leave them, they will mislead Your slaves, and
they will beget none but wicked disbelievers. My Lord!
Forgive me, and my parents, and him who enters my home
as a believer, and all the believing men and women. And to the
Zalimiin (polytheists, wrong doers, and disbelievers) grant You
no increase but destruction!”

(Qur‘an 71: 1-28)

The people of Noah i lived in southern Iraq, not too far from

where the city of Kufah is situated today.

Al-Judi is a mountain facing Ibn ‘Umar Island at the junction of the
Syrian and Turkish borders, on the eastern bank of Tigris River. This
mountain could easily be seen from the Syrian town of Ain Dewar.

Historically it was mentioned that the land between the two rivers

passed the following ages:

(1) The Old Stone Age: Mr. Sawyli (a scientist) discovered ancient

remains of the stone age in 1954.
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(2) New Stone age: (Grumu Civilization)

Mr. Bred Wood discovered in 1948 an important center of this age in
Grumu village west of As-Sulaimaniyah city. Scientists believe that,
the center was built around 6500 BC, which was little after the
appearance of rural societies.

In the New stone age, there appeared also Tall Hassouna which is
situated south of Mosul city. Its age goes back to round the year
5750 BC

Mr. Malwan found in 1931 similar pattern to (Tall Hassouna
civilization) in Ninawa near Mosul city, and discovered other
models of this civilization at different places in Iraq.

In (Tall Halafa) near the Syrian town Rasul-Ain the source of
Khabur River, a German scientist called Bayron (Vaughn Uben-
hiem), discovered similar patterns of the New Stone age civilization.

(3) The Copper-stone Age in the fertile plain surrounding the Tigris
and Euphrates Rivers.

The civilization of this age is manifest in three important sites:

a- (The Slaves Mount) near Ur old city, south the land of the two
rivers. This was discovered by the British Museum Expedition that
was headed by Dr. Hall. The work of Dr. Hall was succeeded by the
Historian Leonard Wooly who found in the old city of Ur, dolls
made out of clay and that they have a religious significance.

b- The civilization of Auruk Age (Warqa).
This was explored by a German mission.
c- The civilization of Jamdat Nassur age:

The monuments of this age were discovered in 1920 by the
archeologist Lankdon in a small hill called (Jamdat Nassur) that
lies near the old city of Kish.

Towards the end of this age, according to history books, the great
flood took place and inundated the land between the two rivers. The
excavations that had been carried out in Ur, Uruk Kish and
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Shurback revealed that a great flood had taken place between the
Slave Age and Jamad Nassur Age.

Another archeologist, Mr. Wooly, found thick layers of mud two
and a half meters deep in Ur city.

Mr. Wooly found ancient remains of human residing on top of these
mud layers as well as below them. He concluded that this mud was
brought about by the flood of Tigris and Euphrates.

[It may be that the story of the flood mentioned in the holy
books is older than this one by several ages, for Mr. Kountnu
(Quoting from De Morgan ) referred it to the rainy age, which
followed the Ice Age at the end of the fourth stage when a
large number of people perished. The Inscriptions that were
discovered in the library of (Ashur Banib’al) commemorated
this flood.]

Almost all the News Agencies through satellites reported on
Wednesday Sept. 13, 2000 the following: Whole cities have been
discovered at the bottom of the Black Sea. The team of scientists who
discovered these cities said that this prove the flood that was
mentioned in the holy books. The British Broadcasting Corporation
(BBC) in London, broadcast this news on Thursday Sept. 14, 2000 in
its program (The World This Morning) after TV channels broadcast
the news the night before.

- Ash-Sharq Al-Adna Al-Qadim, by ‘Abdul-’Aziz ‘Uthméan: 213
- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 65

- Qisas Al-Anbiy4, by Ath-Tha'labi: 55

- Qisas Al-Anbiy4, by At-Tabari: 86

- Qisas Al-Anbiya, by An-Naijjar: 30

- Al-Mo’jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur’an Al-Karim: 1268
- Wakalat Al-Anba Al-’Alamiyyah Masa; dated: 13/9/2000
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Had e

Prophet Hid % is mentioned seven times in the Noble Qur’an,
namely, in the following Chapters and Verses:

Number
Chapter Name |of Chapter| Verse Numbers
(Stirah) (Stirah)

Al-A’raf 7 65
Had 11 50, 53, 58, 60, 89
Ash-Shu’ara’ 26 124
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And to the ‘Ad (people We sent) their brother Had. He said,
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“O my people! Worship Allah! You have no other ilgh (god)
but Him. Certainly, you do nothing but invent lies! O my
people! I ask of you no reward for it (the Message). My reward
is only from Him Who created me. Will you not then
understand? And O my people! Ask forgiveness of your Lord
and then repent to Him, He will send you (from the sky)
abundant rain, and add strength to your strength, so do not
turn away as Mujrimuin (criminals, disbelievers in the Oneness
of Allah).” They said: “O Hud! No evidence have you brought
us, and we shall not leave our gods for your (mere) saying!
And we are not believers in you. All that we say is that some of
our gods (false deities) have seized you with evil (madness).”
He said: “I call Allah to witness and bear you witness that [ am
free from that which you ascribe as partners in worship with
Him (Allah). So plot against me, all of you, and give me no
respite. I put my trust in Allah, my Lord and your Lord! There
is not a moving (living) creature but He has the grasp of its
forelock. Verily, my Lord is on a Straight Path (the truth). So if
you turn away, still I have conveyed the Message with which I
was sent to you. My Lord will make another people succeed
you, and you will not harm Him in the least. Surely, my Lord
is Guardian over all things.” And when Our Commandment
came, We saved Hud and those who believed with him by a
mercy from Us, and We saved them from a severe torment.
Such were ‘Ad (people). They rejected the Aydt (proofs,
evidences, Verses, lessons, signs, revelations, etc.) of their
Lord and disobeyed His Messengers, and followed the
command of every proud, obstinate (oppressor of the truth
from their leaders). And they were pursued by a curse in this
world and (so they will be) on the Day of Resurrection. No
doubt! Verily, ‘Ad disbelieved in their Lord. So, away with
‘Ad, the people of Had.

(Qur'an 11: 50-60)
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‘Ad (people) denied the Messengers. When their brother Had
said to them: “Will you not fear Allah and obey Him? Verily, I
am a trustworthy Messenger to you. So fear Allah, keep your
duty to Him, and obey me. No reward do I ask of you for it
(my Message of Islamic Monotheism); my reward is only from
the Lord of the ‘Alamin (mankind, jinn, and all that exists). Do
you build high palaces on every high place, while you do not
live in them? And do you get for yourselves palaces (fine
buildings) as if you will live therein forever? And when you
seize (somebody), seize you (him) as tyrants? So fear Allah,
keep your duty to Him, and obey me. And keep your duty to
Him, fear Him Who has aided you with all (good things) that
you know. He has aided you with cattle and children. And
gardens and springs. Verily, I fear for you the torment of a
Great Day.” They said: “It is the same to us whether you
preach or be not of those who preach. This is no other than the
false tales and religion of the ancients (Tafsir At-Tabari). And
we are not going to be punished.” So they denied him, and We
destroyed them. Verily, in this is indeed a sign, yet most of
them are not believers. And verily your Lord, He is truly the
All-Mighty, the Most Merciful.

(Qur’an 26: 123-140)

Ibn “Abbas 4 is reported to have said, “Verily, HGd was the first to
speak the Arabic language.” The people of Ad, to whom Hid s«
had been sent, lived in an area of curved sand hills in the southern
part of the Arabian Peninsula. They worshiped a number of idols:
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Wudd, Suwa’, Yaghuth, Ya'ug, and Nasr [refer to the map that
shows the places of idols and images in the Arabian Peninsula]. Ibn
‘Abbas . said, “They [also] took to worshiping an idol that was
called Al-Hattar.

The people of Ad that were destroyed are referred to as the ‘first
people of Ad’; as for the ‘second people of Ad,” they are the
inhabitants of Yemen from Qahtan, Saba, and their descendents. But
it is also said that the ‘second people of Ad’ are none other than the
people of Thamad.

The people of Hadramawt say that, after Ad was destroyed, Had gz
lived in the land of Hadramawt, until he died in the western part of
their land, not too far from the city of Taryam, which is near the
Valley of Barhut. It is worth mentioning here that there is a grave in
Palestine that is erroneously said to be his.

- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 93

- Qisas Al-Anbiya, by Ath-Tha’labi: 62

- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 118

- Qisas Al-Anbiya, by An-Najjaar: 49

- Al-Mo’jam Al-Mufahris Li-Alfadh Al-Qur'an Al-Karim: 739
- Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur’an Al-Karim: 1294
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Salih 32
And The Dwellings

Places Of Thamud

Salih & is mentioned by name nine times in the Noble Qur’an:
Number
Chapter Name [of Chapter Verse Numbers
(Strah) (Stirah)
Al-A'raf 7 73,75, 77
Had 11 61, 62, 66, 89
Ash-Shu‘ara 26 142
An-Naml 27 45
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And to Thamud (people, We sent) their brother Salih. He said:
“O my people! Worship Allah! You have no other Ilah (God)
but Him. (L4 ilaha illalldh: none has the right to be worshipped
but Allah.) Indeed there has come to you a clear sign (the
miracle of the coming out of a huge she-camel from the midst
of a rock) from your Lord. This she-camel of Allah is a sign to
you; so you leave her to graze in Allah’s earth, and touch her
not with harm, lest a painful torment should seize you. And
remember when He made you successors after ‘Ad (people)
and gave you habitations in the land, you build for yourselves
palaces in plains, and carve out homes in the mountains. So
remember the graces (bestowed upon you) from Allah, and do
not go about making mischief on the earth.” The leaders of
those who were arrogant among his people said to those who
were counted weak — to such of them as believed: “Know you
that Salih is one sent from his Lord.” They said: “We indeed
believe in that with which he has been sent.” Those who were
arrogant said: “Verily, we disbelieve in that which you believe
in.” So they killed the she-camel and insolently defied the
Commandment of their Lord, and said: “O Salih! Bring about
your threats if you are indeed one of the Messengers (of
Allah).” So the earthquake seized them, and they lay (dead),
prostrate in their homes. Then he (Salih) turned from them,
and said: “O my people! I have indeed conveyed to you the
Message of my Lord, and have given you good advice but you
like not good advisers.”

(Qur'an 7: 73-79)
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And to Thamud (people We sent) their brother Salih . He said:
“O my people! Worship Allah: you have no other ildh (god) but
Him. He brought you forth from the earth and settled you
therein, then ask forgiveness of Him and turn to Him in
repentance. Certainly, my Lord is Near (to all by His
Knowledge), Responsive.” They said: “O Salih! You have
been among us as a figure of good hope (and we wished for
you to be our chief) till this [new thing which you have
brought that we leave our gods and worship your God (Allah)
Alone]! Do you (now) forbid us the worship of what our
fathers have worshipped? But we are really in grave doubt as
to that to which you invite us (monotheism).” He said: “O my
people! Tell me, if I have a clear proof from my Lord, and there
has come to me a mercy (Prophethood) from Him, who then
can help me against Allah, if I were to disobey Him? Then you
increase me not but in loss. “And O my people! This she-camel
of Allah is a sign to you, so leave her to feed (graze) in Allah’s
land, and touch her not with evil, lest a near torment should
seize you.”” But they killed her. So he said: “Enjoy yourselves in
your homes for three days. This is a promise (i.e. a threat) that
will not be belied.”” So when Our Commandment came, We
saved Salih and those who believed with him by a mercy from
Us, and from the disgrace of that Day. Verily, your Lord — He
is the All-Strong, the All-Mighty. And As-Sathah (torment —
awful cry) overtook the wrong doers, so they lay (dead),
prostrate in their homes, As if they had never lived there. No
doubt! Verily, Thamud disbelieved in their Lord. So away with
Thamud!

(Qur’an 11: 61-68)
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Thamad (people) denied the Messenger. When their brother
Salih said to them: “Will you not fear Allah and obey Him? I
am a trustworthy Messenger to you. So fear Allah, keep your
duty to Him, and obey me. No reward do I ask of you for it
(my Message of Islamic Monotheism); my reward is only from
the Lord of the ‘Alamin (mankind, jinn and all that exists). Will
you be left secure in that which you have here? In gardens and
springs. And green crops (field) and date palms with soft
spadix. And you hew out in the mountains, houses with great
skill. So fear Allah, keep your duty to Him, and obey me. And
follow not the command of Al-Musrifiin (i.e. their chiefs,
leaders who were polytheists, criminals and sinners), who
make mischief in the land, and reform not.” They said: You are
only of those bewitched! You are but a human being like us.
Then bring us a sign if you are of the truthful.” He said: “Here
is a she-camel: it has a right to drink (water), and you have a
right to drink (water) (each) on a day, known. And touch her
not with harm, lest the torment of a Great Day should seize
you.” But they killed her, and then they became regretful. So,
the torment overtook them. Verily, in this is indeed a sign, yet
most of them are not believers. And verily your Lord, He is

truly the All-Mighty, the Most Merciful.
(Qur’an 26: 141-159)
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The dwelling places of Salih’s people, Thamuad, are situated
somewhere between Al-Hijaz and Ash-Sham (Syria and surround-
ing regions), in the southeastern part of Midian (Madyan), which is
situated east of the Gulf of Al-“Aqgabah. Chiseled out of stone, their
dwellings are still preserved.

The people of Thamid worshiped idols. Then Alldh sent Salih % to
them, to both advise and remind them about their duties towards
Allah #5. The miracle Salih % came with was the she-camel that
came out of a stone. Though they were warned not to, they
slaughtered that camel, and as a result of their disbelief and
disobedience, they were destroyed. The only ones who were saved
among them were Salih %<8 and those who believed in his
Prophethood. After their people were destroyed, those survivors
traveled to Ramlah in Palestine. That they traveled there is the
strongest of the various views regarding where they went, for it was
the closest fertile land to them. And it is known that Arabs would
give great importance to land that was situated near water and
plentiful pasture, for they relied in their livelihood on the grazing of
their livestock.

Nonetheless, the people of Hadramawt say that Salih %= and his
followers traveled to Hadramawt and settled there, because that is
where they were originally from. There is a grave there that they say
belongs to Salih <. Others have said that Salih $s&8 and his followers
remained in their dwellings even after their people were destroyed.
And yet others say that they traveled to Makkah and remained there
until they died and that their graves are situated west of the Ka'bah.

- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 106

- Qisas Al-Anbiya, by Ath-Tha’labi: 68

- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 126

- Qisas Al-Anbiya, by An-Najjar: 58

- Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Alfadh Al-Qur’an Al-Karim: 410
- Al-Mo’jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur’an Al-Karim: 657
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Ibrahim xx&)

He is the father of the Prophets, and the Khalil (one who is singled
out for extra love) of the Most Merciful. Ibrahim g is mentioned by
name 69 times in the Noble Qur’an:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Starah) of Chapter
(Stirah)
Al-Bagarah 2 124, 125 (twice), 126, 127, 130, 132,
133, 135, 136, 140, 258 (twice), 260
Al-'Tmran 3 33, 65, 67, 84, 95, 97
An-Nisa’ 4 54, 125 (twice), 163
Al-An’am 6 74, 75, 83, 161
At-Taubah 9 70, 114 (twice)
Had 11 69, 74, 75, 76
Yusuf 12 6, 38
Ibrahim 14 35
Al-Hijr 15 51
An-Nahl 16 120, 123
Maryam 19 41, 46, 58
Al-Anbiya’ 21 51, 60, 62, 69
Al-Hajj 22 26, 43, 78
Ash-Shu‘ara 26 69
Al Ankabt 29 16, 31
Al-Ahzab 33 7
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As-Saffat 37

83, 104, 109

Sad 38

Ash-Shiira 42

Az-Zukhruf 43

Adh-Dhariyat 51

An-Najm 53

Al-Hadid 57

Al-Mumtahinah 60

Al-A’la 87
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And indeed We bestowed aforetime on Ibrahim (Abraham) his
(portion of) guidance, and We were All-Knower of him (as to
his belief in the Oneness of Allah). When he said to his father
and his people: “What are these images to which you are
devoted?” They said: “We found our fathers worshipping
them.” He said: “Indeed you and your fathers have been in
manifest error.” They said: “Have you brought us the Truth, or
are you one of those who play about?” He said: “Nay, your
Lord is the Lord of the heavens and the earth, Who created
them and to that I am one of the witnesses. And by Allah, I
shall plot a plan (to destroy) your idols after you have gone
away and turned your backs.” So he broke them to pieces, (all)
except the biggest of them, that they might turn to it. They
said: “Who has done this to our alihah (gods)? He must indeed
be one of the Zalimun (wrong doers).” They said: “We heard a
young man talking against them, who is called Ibrahim
(Abraham).” They said: “Then bring him before the eyes of the
people, that they may testify.” They said: “Are you the one
who has done this to our gods, O Ibrahim (Abraham)?”
[Ibrahim (Abraham)] said: “Nay, this one, the biggest of them
(idols) did it. Ask them, if they can speak!” So they turned to
themselves and said: “Verily, you are the Zalimiin (polytheists
and wrong doers).” Then they turned to themselves (their first
thought and said): “Indeed you [Ibrahim (Abraham)] know
well that these (idols) speak not!” [Ibrahim (Abraham)] said:
“Do you then worship besides Allah, things that can neither
profit you nor harm you? Fie upon you, and upon that which
you worship besides Allah! Have you then no sense?” They
said: “Burn him and help your dlihah (gods), if you will be
doing.” We (Allah) said: “O fire! Be you coolness and safety for
Ibrahim (Abraham)!” And they wanted to harm him, but We
made them the worst losers. And We rescued him and Lut
(Lot) to the land which We have blessed for the ‘Alamin
(mankind and jinn). And We bestowed upon him Ishaq (Isaac),
and (a grandson) Ya'qib (Jacob). Each one We made righteous.

(Qur’an 21: 51-72)
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And (remember) when Ibrahim (Abraham) said to his father
Azar: “Do you take idols as alihd (gods)? Verily, I see you and
your people in manifest error.” Thus did we show Ibrahim
(Abraham) the kingdom of the heavens and the earth that he
be one of those who have Faith with certainty. When the night
covered him over with darkness he saw a star. He said: “This is
my lord.” But when it set, he said: “I like not those that set.”
When he saw the moon rising up, he said: “This is my lord.”
But when it set, he said: “Unless my Lord guides me, I shall
surely be among the people who went astray.” When he saw
the sun rising up, he said: “This is my lord. This is greater.”
But when it set, he said: “O my people! I am indeed free from
all that you join as partners (in worship with Allah). Verily, I
have turned my face towards Him Who has created the
heavens and the earth Hanifa (Islamic Monotheism, i.e.
worshipping none but Allah Alone), and I am not of Al-
Mushrikun.” His people disputed with him. He said: “Do you
dispute with me concerning Allah while He has guided me,
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and I fear not those whom you associate with Him (Allah) in
worship. (Nothing can happen to me) except when my Lord
(Allah) wills something. My Lord comprehends in His
Knowledge all things. Will you not then remember? And
how should I fear those whom you associate in worship with
Allah (though they can neither benefit nor harm), while you
fear not that you have joined in worship with Allah things for
which He has not sent down to you any authority. (So) which
of the two parties has more right to be in security? If you but
know.” It is those who believe (in the Oneness of Allah and
worship none but Him Alone) and confuse not their Belief with
Zulm (wrong, i.e. by worshipping others besides Allah), for
them (only) there is security and they are the guided. And that
was Our Proof which We gave Ibrahim (Abraham) against his
people. We raise whom We will in degrees. Certainly your
Lord is All-Wise, All-Knowing.

(Qur’an 6: 74-83)
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And recite to them the story of Ibrahim (Abraham). When he
said to his father and his people: “What do you worship?”
They said: “We worship idols, and to them we are ever
devoted.” He said: “Do they hear you when you call on
(them)? Or do they benefit you or do they harm (you)?”” They
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said: “(Nay) but we found our fathers doing so.” He said: “Do
you observe that which you have been worshipping - you and
your ancient fathers? Verily, they are enemies to me, except the
Lord of the “Alamin (mankind, jinn and all that exists), Who has
created me, and it is He Who guides me. And it is He Who
feeds me and gives me to drink. And when I am ill, it is He
Who cures me. And Who will cause me to die, and then will
bring me to life (again). And Who, I hope, will forgive me my
faults on the Day of Recompense (the Day of Resurrection).”
My Lord! Bestow Hukm (religious knowledge, right judgement
of the affairs and Prophethood) on me, and join me with the
righteous. And grant me an honorable mention in later
generations. And make me one of the inheritors of the Paradise
of Delight. And forgive my father, verily, he is of the erring.
And disgrace me not on the Day when (all the creatures) will
be resurrected. The Day whereon neither wealth nor sons will
avail, Except him who comes to Allah with a clean heart [clean
from Shirk (polytheism) and Nifdq (hypocrisy)].”

(Qur’an 26: 69-89)
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And (remember) when Ibrahim (Abraham) said: “O my Lord!
Make this city (Makkah) one of peace and security, and keep
me and my sons away from worshipping idols. O my Lord!

They have indeed led astray many among mankind. But
whoso follows me, he verily, is of me. And whoso disobeys
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me, still You are indeed Oft-Forgiving, Most Merciful. O our
Lord! I have made some of my offspring to dwell in an
uncultivable valley by Your Sacred House (the Ka’bah at
Makkah) in order, O our Lord, that they may perform As-Salat
(the prayers). So fill some hearts among men with love
towards them, and (O Allah) provide them with fruits so that
they may give thanks. O our Lord! Certainly, You know what
we conceal and what we reveal. Nothing on the earth or in the
heaven is hidden from Allah. All praise and thanks are Allah’s,
Who has given me in old age Isma’ll (Ishmael) and Ishaq
(Isaac). Verily, my Lord is indeed the All-Hearer of invoca-
tions. O my Lord! Make me one who performs As-Salat (the
prayers), and (also) from my offspring, our Lord! And accept
my invocation. Our Lord! Forgive me and my parents, and (all)
the believers on the Day when the reckoning will be
established.”

(Qur’an 14: 35-41)
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And verily, there came Our messengers to Ibrahim (Abraham)
with glad tidings. They said: “Salam (greetings or peace!).” He
answered, “Salam (greetings or peace!),” and he hastened to
entertain them with a roasted calf. But when he saw their
hands went not towards it (the meal), he mistrusted them, and
conceived a fear of them. They said: “Fear not, we have been
sent against the people of Lut (Lot).” And his wife was
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standing (there), and she laughed [either, because the
messengers did not eat their food or for being glad for the
destruction of the people of Lut (Lot)]. But We gave her glad
tidings of Ishaq (Isaac), and after Ishaqg, of Ya’qub (Jacob). She
said (in astonishment): “Woe to me! Shall I bear a child while I
am an old woman, and here is my husband an old man?
Verily, this is a strange thing!” They said: “Do you wonder at
the Decree of Allah? The Mercy of Allah and His Blessings be
on you, O the family [of Ibrahim (Abraham)]. Surely, He
(Allah) is All-Praiseworthy, All-Glorious.” Then when the fear
had gone away from (the mind of) Ibrahim (Abraham), and the
glad tidings had reached him, he began to plead with Us (Our
messengers) for the people of Lat (Lot). Verily, Ibrahim
(Abraham) was without doubt forbearing, used to invoke
Allah with humility, and was repentant (to Allah all the time,
again and again). “O Ibrahim (Abraham)! Forsake this. Indeed,
the Commandment of your Lord has gone forth. Verily, there
will come a torment for them which cannot be turned back.”

(Qur’an 11: 69-76)

Born in southern Iraq, Ibrdhim @ settled in the city of Ur Al-
Kaldaniyyah. His father was Azar bin Nahur, though it is said that
Azar was his uncle. The confusion perhaps stems from the custom of
addressing one’s uncle (uncle here referring only to the brother of
one’s father) with the word ‘father.” Azar was from the people of
Kutha, which is a village on the outskirts of Kufah. And it was in
Kutha that the infamous attempt was made to burn Ibrahim .
After the attempt to burn him failed, Ibrahim & traveled to Harran,
which is situated in the northern part of the Arabian Peninsula. He
then traveled to Palestine, taking with him his wife, Sarah, and his
nephew Lot 3®; and Lot’s wife was also traveling with them. Due to
a drought that afflicted the lands, Ibrahim s had to travel to Egypt
during the era of the shepherd kings.

Later on, Ibrahim #& returned with Lot ¥« to southern Palestine,
but they had to part from one another in order to preserve the
mutual love and compassion that they shared. The reason they had
to part was that there just wasn’t enough fertile land for both of their
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herds of livestock. So Ibrahim & settled in B’ir Sheva (As-Saba’),
while Lot & settled down south of the Dead Sea.

Ibrahim & then traveled with his second wife, Hajar, to Makkah,
and she took her son, Isma‘il ¥, along with her. After Ibrahim s
left them in Makkah, which at the time was a forsaken and barren
place, the well of Zamzam gushed forth. Now that water was found
in Makkabh, it became a desirable place to live; and so when the tribe
of Jurhum was passing through the area and found out about the
well, they settled down alongside Hajar. As for Ibrahim’s death, he
died in Palestine and was buried there in the city of Hebron.

Some historians mention that there are two kinds of Arabs:

1)

2)

Arab tribes and peoples that are extinct, such as the early
Jurhums, and the peoples of Ad, Thamid, and Jadis.

Arab peoples and tribes that are still around today. Historians
erroneously trace their roots back to two kinds of Arabs:

a) The pure Arabs, or the Al-Qahtaniyyun, who originally

dwelled in Yemen. Their most famous tribes are the Jurhum
and the Ya'rob. Many tribes branched off from the Ya'rub
tribe, the biggest and most significant of them being the
Kahlan and the Himyar tribes. The most famous sub-tribe of
the Kahlan is the Al-Azd, from whom many important tribes
descended: such as Al-Aus and Al-Khazraj, both of which
settled in Yathrib (later known as Al-Madinah); and Al-
Ghasasinah, Tai, Madhhij, An-Nakh, ‘Ans, Hamdan, Kindah,
and Lakhm. These are all tribes that branched out from
Kahlan; as for Himyar, it branched out into Quda’ah, which
branched out into many other tribes, such as Baliy, Juhainah,
Kalb, and Bhara’.

b) Non-Arabs who assimilated themselves into Arab culture.

They are known as the Al-’Adnaniyyun. Some historians say
that they are given that name because Isma‘il & used to
speak Assyrian or Hebrew. Then when Jurhum (from the Al-
Qahtaniyyun) settled down in Makkah, Ism&’il & and his
mother lived alongside them. When he grew up, Isma’il &
married from their tribe, and he as well as his children
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learned Arabic, which is why they are called ‘the assimilated
Arabs.” From them are descended the majority of Bedouin
and city-dwelling Arabs that live in the Arabian Peninsula
and in the lands of Al-Hijaz, until the deserts of Ash-Sham.
After the collapse of the Ma'rib Dam, the pure Arabs of
Yemen migrated and lived alongside the “assimilated Arabs.’

One of “‘Adnan’s sons was Mu’id, from whom descended all of the
descendents of ‘Adnan. Mu’id had four children: Iyad, Nizar,
Qanas, and Anmadr, and it is from Nizar that two very important
tribes branched off Rabi‘ah and Mudar.

Rabi‘ah settled down in the lands of Najd, from Al-Ghaur until
Tihdmah. The children of Mudar settled down in Al-Hijaz, and they
increased in numbers so rapidly that they ended up representing the
majority in many of the lands of Najd as well. They eventually
became the leaders of the inviolable city of Makkah.

It began with Mudar, who had two sons: Qais “Ailan and llyas.
From Qais “Ailan the tribes of Hawazin, Sulaim, and Thagqif
branched off. Ilyas, on the other hand, had three children, from
whom many tribes branched off - such as Aslam, Khuza‘ah,
Muzainah, Tamim, Khuzaimah, Al-Haun, Asad, and Kinanah. From
Kindnah came An-Nadr; from An-Nadr came MaAlik; and from
Malik came Fihr, which is the Quraish tribe of Makkah.

The notion of ‘assimilated Arabs’ is a mere fable and not factual
history; some historians mentioned it, and then after a while, people
simply took it as being true. The fact is that the era of Ibrahim s
and his son, Isma‘il 8, is an era in which the Arabic language
thrived, and it is an era that has nothing to do with Assyrian or
Hebrew. Through clear proofs, the distinction is now clear between
the people of Ibrahim, the people of Ya'qoob (Israel), the people of
Musa 8, the Jews, and the Hebrews. This point requires further
explanation.

The term ‘Hebrew’ (Abri) was used approximately 2000 years before
the start of the Christian calendar. But it was also used before that
for Arab tribes that lived in the northern part of the Arabian
Peninsula, in the deserts of Ash-Sham; it was also used for other
Arab tribes that were settled in the surrounding area. The term
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‘Hebrew’ was a synonym for a Bedouin or anyone who lived in the
desert. That is why one finds the terms ‘Ibri,” or, ‘Hubairi,” or, ‘Al-
‘Abiru,” or, ‘Al-Khabiru,” in the ancient writings of the pharaohs, in a
time when the Israelites, the followers of Musa %#, and the Jews had
not yet come into the world.

The term Hebrew is not mentioned in the Noble Qur’an at all;
instead the terms, the ‘Children of Israel,” ‘the people of Musa %,
and the ‘Jews’ are used. Only the rabbis in Palestine recently began
to use the word Hebrew to refer to Jews.

It is noteworthy to mention here that Palestine was the land of exile
for Ibrahim %<4, his son Ishaq ¥4, and his grandson Ya’qub x5, a fact
that is established in the Torah itself. They were strangers in
Palestine, living among its native dwellers, the Al-Kan'aniyyin. This
is particularly the case for the Children of Israel (Israel is one of the
names of Ya’qub), who were all born and raised in Harran. This
stage for them ended when the family of Ya'qub migrated to Egypt,
where they joined up with Yusuf %#. Then they became assimilated
into the culture and environment of Egypt.

Thus the term ‘Israel’ is supposed to refer to Ya'qoob - the grandson
of Ibrahim <& — and to his children. Their lives were spent mainly in
the area of Harran; as for Palestine, it was a place of exile for them.

As for the people of Musa s, they followed the religion of Pure
Monotheism. Their religion is different from the religion of the Jews,
which calls for the worship of “Yahwa,” who was their particular
god, based on their description of themselves as being ‘“The Chosen
People.” The actual teachings and Shari‘ah (set of laws) of Musa &
were written in hieroglyphics, and no trace of those writings can
now be found. Then the descendents of Musa’s people embraced the
language, culture, and customs of Kan'an; those descendents
deviated from the teachings and Shari‘ah of Musa %, and it is
they who, from that time onward, became known as Jews.

The word ‘Jew” was used for those who remained from the people of
Yahudha, those who were taken as captives and led to Babel, 586
years before the beginning of the Christian calendar. As captives
who were mixing in a new culture, they developed a new dialect
that was based on Aramaic, and it is with that dialect that they
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wrote the Torah that is with us now; they had composed it while
they were prisoners in Babel, approximately 800 years after the time
of Musa 2. That is why their dialect became known as the Aramaic
of the Torah. Without a doubt, the Torah they composed does not
contain the same Shari‘ah (set of laws) that was revealed to Musa .
Therefore, we can call their book, ‘The Torah of the Jews,” in order to
distinguish it from, “The Torah of Musa %"

When the Jews composed their Torah, they had two main goals in
mind: First, to glorify their history and to make themselves come off
as the best of peoples - “The Chosen People’ - who were chosen and
preferred by the Lord over all other peoples. And to give credence to
their claim, they traced their roots back to a very significant
historical figure, namely, Ibradhim %2, who was renowned during
that time in all corners of the world. And so they set about recording
their history, writing it based not on factual events, but on what
their desires dictated.

Hence they traced their history back to Ibrdhim %= and to his
grandson, Ya'qub (Israel). They called the people of Musa & the
Children of Israel, despite the fact that they lived 600 years after the
life of Israel (i.e., Ya'qub ).

Their second goal was to make it seem as if Palestine was their home
country, despite the fact that the Torah even mentions that Palestine
was a land of exile for Ibrahim &, Ishdq %9, Ya'qub &, and
Ya’qub’s sons, who were born and raised in Harraan.

In point of fact, Ibrdhim & and his son Isma‘il & belonged to
Aramaic, Arabic tribes, which existed a number of centuries before
the arrival of the Israelites, the followers of Misa &, and the Jews.
And that is why I stated earlier that the era of Ibrahim & is one in
which Arabic thrived and is one that has nothing to do with the era
of the Jews. The Qur'dn points to these issues in the following
Verses:
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O people of the Scripture (Jews and Christians)! Why do you
dispute about Ibrahim (Abraham), while the Taurat (Torah)
and the Injil (Gospel) were not revealed till after him? Have
you then no sense? Verily, you are those who have disputed
about that of which you have knowledge. Why do you then
dispute concerning that of which you have no knowledge? It is
Allah Who knows, and you know not. Ibrahim (Abraham) was
neither a Jew nor a Christian, but he was a true Muslim Hanifa
(Islamic Monotheism — to worship none but Allah Alone) and
he was not of Al-Mushrikiin (polytheists).

(Qur’an 3:65-67)

Bulugh Al-Arab Fi Ma’rifati Ahwalul-‘Arab: 1/8

Tarikh Al-Islam: 1:8

Dairatul-Ma“arif Al-Britaniyyah: 11/379 (from the 1970 edition)

Qisas Al-Anbiy4, by Ibn Kathir: 117

Qisas Al-Anbiy4, by Ath-Tha'labi: 74

Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 134

Qisas Al-Anbiya, by An-Najjar: 70

Al-Mo’jam Al-Mufahris Li-Alfaz Al-Qur’an Al-Karim: 1

Al-Mo'jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur’an Al-Karim: 59

Mufassal Al-‘Arab Wal-Yahud Fit-Tarikh: pg. 86 and what comes after it.
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Ishaq & and Isma‘il &

In the Noble Qur’an, Ishaq %< is mentioned by name 17 times, in the
following Verses:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Stirah) of Chapter,
(Strah)
Al-Bagarah 2 133, 136, 140
Al-Tmran 3 84
An-Nisa’ 4 163
Al-An’am 6 84
Had 11 71 (twice)
Yusuf 12 6, 38
Ibrahim 14 39
Maryam 19 49
Al-Anbiya’ 21 72
Al Ankabt 29 29
As-Saffat 37 112, 113
Sad 38 48
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And We bestowed upon him Ishaq (Isaac) and Ya’'qub (Jacob),
each of them We guided, and before him, We guided Nuh
(Noah), and among his progeny Dawiad (David), Sulaiman
(Solomon), Ayyub (Job), Yasuf (Joseph), Miisa (Moses), and
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City of Hebron (Al-Khalil)



Haran (Aaron). Thus do We reward Al-Muhsinin (the good-
doers.)

(Qur’an 6:84)
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And his wife was standing (there), and she laughed [either,
because the messengers did not eat their food or for being glad
for the destruction of the people of Lat (Lot)]. But We gave her
glad tidings of Ishaq (Isaac), and after Ishaq, of Ya‘'qub (Jacob).

(Qur’an 11:71)
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“Thus will your Lord choose you and teach you the
interpretation of dreams (and other things) and perfect His
Favour on you and on the offspring of Ya'qab (Jacob), as He
perfected it on your fathers, Ibrahim (Abraham) and Ishaq
(Isaac) aforetime! Verily, your Lord is All-Knowing, All-Wise.”

(Qur’an 12:6)
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“All praise and thanks are Allah’s, Who has given me in old
age Isma‘ll (Ishmael) and Ishaq (Isaac). Verily, my Lord is
indeed the All-Hearer of invocations.

(Qur’an 14:39)

Ishaq % lived with his father, Ibrahim 8. Some sources mention
that Ishaq & once sent a slave of his from Palestine to Faddan
Aaram, in the northern part of Iraq. That slave returned with a
female fellow traveler, whom Ishdq ## then married. When Ishaq

¥4 died, he was buried in Hebron (Al-Khalil), in the Al-Makfilah

cave.

*kk
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And Isma‘il 3 is mentioned by name 12 times in the Noble Qur’an:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Stirah) of Chapter
(Stirah)

Al-Bagarah 2 125, 127, 133, 136, 140
Al-'Tmran 3 84

An-Nisa’ 4 163

Al-An’am 6 86

Ibrahim 14 39

Maryam 19 54

Al-Anbiya’ 21 85

Sad 38 48
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So, they plotted a plot against him, but We made them the
lowest. And he said (after his rescue from the fire): “Verily, I
am going to my Lord. He will guide me!” “My Lord! Grant me
(offspring) from the righteous.”” So, We gave him the glad
tidings of a forbearing boy. And, when he (his son) was old
enough to walk with him, he said: “O my son! ] have seen in a
dream that I am slaughtering you (offering you in sacrifice to
Allah). So look what you think!” He said: “O my father! Do
that which you are commanded, In sha’ Allah (if Allah wills),
you shall find me of As-Sabiriin (the patient).” Then, when they

70






had both submitted themselves (to the Will of Allah), and he
had laid him prostrate on his forehead (or on the side of his
forehead for slaughtering); We called out to him: “O Ibrahim
(Abraham)! You have fulfilled the dream!” Verily, thus do We
reward the Muhsiniin (good-doers). Verily, that indeed was the
manifest trial. And We ransomed him with a great sacrifice (i.e.
S — a ram); And We left for him (a goodly remembrance)
among the later generations. “Salam (peace) be upon Ibrahim
(Abraham)!” Thus indeed do We reward the Muhsinin
(good-doers).

(Qur'an 37: 98-110)
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And (remember) when We made the House (the Ka’bah at
Makkah) a place of resort for mankind and a place of safety.
And take you (people) the Magam (place) of Ibrahim
(Abraham) [or the stone on which Ibrahim (Abraham) <\
o1 stood while he was building the Ka’bah] as a place of
prayer (for some of your prayers, e.g. two Rak’at after the
Tawdf of the Ka'bah at Makkah), and We commanded
Ibrahim (Abraham) and Isma‘l (Ishmael) that they should
purify My House (the Ka’bah at Makkah) for those who are
circumambulating it, or staying (I'tikdf), or bowing or
prostrating themselves (there, in prayer). And (remember)
when Ibrahim (Abraham) said, “My Lord, make this city
(Makkah) a place of security and provide its people with
fruits, such of them as believe in Allah and the Last Day.”
He (Allah) answered: “As for him who disbelieves, I shall
leave him in contentment for a while, then I shall compel
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him to the torment of the Fire, and worst indeed is that
destination!” And (remember) when Ibrahim (Abraham) and
(his son) Isma‘il (Ishmael) were raising the foundations of
the House (the Ka'bah at Makkah), (saying), “Our Lord!
Accept (this service) from us. Verily, You are the All-Hearer,
the All-Knower. Our Lord! And make us submissive to You
and of our offspring a nation submissive to You, and show
us our Mandsik (all the ceremonies of pilgrimage — Hajj and
‘Umrah), and accept our repentance. Truly, You are the One
Who accepts repentance, the Most Merciful.

(Qur’an 2: 125-128)
The lives of Isma‘il & and Ibrahim @ are closely linked to one
another through important events:

e The famous slaughtering and sacrifice, which is why Isma’il
is called, Adh-Dhabih (the sacrificed one).”

e In an important journey that is mentioned in the Qur’an,
Isma’il g8 migrated to Makkah with his mother and father.

e Jbrahim ##® often visited Makkah, and on one of those visits,
Allah 8 ordered him and Isma‘il & to build the Ka’bah,
which of course they then built.

Isma‘il 8 died in Makkah and was buried there, and it is believed
that both he and his mother were buried near the Ka’bah.

- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 133

- Qisas Al-Anbiya, by Ath-Tha'labi: 81

- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 167

- Qisas Al-Anbiya, by An-Najjar: 98, 103

- Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Alfaz Al-Qur'an Al-Karim: 33, 347

- Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur’an Al-Karim: 103, 126
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Lot s«&)

Lot & is mentioned by name 17 times in the Noble Qur’an:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Starah) of Chapter
(Strah)
Al-An'am 6 86
Al-A'raf 7 80
Had 11 70, 74, 77, 81, 89
Al-Hijr 15 59, 61
Al-Anbiya’ 21 71, 74
Al-Haijj 22 43
Ash-Shu’ara 26 160, 161, 167
An-Naml 27 54, 56
Al-"Ankabtit 29 26, 28, 32, 33
As-Saffat 37 133
Sad 38 13
Qaf 50 13
Al-Qamar 54 33, 34
At-Tahrim 66 10

ke
P -

M\gﬁgﬁ@muwm;u&;ajés; Ly

v
-

N

>

P »! >3 Bl PO /{://, <
Gy \_J_,Q)_...J r)s /./_‘,.j Ja L_.AH \_))J R U‘f“' JL:-)\ (Jyu Pé.;L@
J‘L’b \J—L" p—d—i; L/JJ'L" @ u—b\.al\ o 514 4_;\‘;\ Y\ -:&;B .L:_;:k;@

75



P

@ Gupdl G IF G

And (remember) Lat (Lot), when he said to his people: “Do
you commit the worst sin such as none preceding you has
committed in the ‘Alamin (mankind and jinn)? “Verily, you
practise your lusts on men instead of women. Nay, but you are
a people transgressing beyond bounds (by committing great
sins).” And the answer of his people was only that they said:
“Drive them out of your town, these are indeed men who want
to be pure-(from sins)!” Then We saved him and his family,
except his wife; she was of those who remained behind (in the
torment). And We rained down on them a rain (of stones).
Then see what was the end of the Mujrimin (criminals,
polytheists and sinners).

(Qur’an 7: 80-84)
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They (messengers) said: “O Lat (Lot)! Verily, we are the
messengers from your Lord! They shall not reach you! So
travel with your family in a part of the night, and let not any of
you look back; but your wife (will remain behind), verily, the
punishment which will afflict them, will afflict her. Indeed,
morning is their appointed time. Is not the morning near?”” So
when Our Commandment came, We turned (the towns of
Sodom in Palestine) upside down, and rained on them stones
of baked clay, in a well-arranged manner one after another;
Marked from your Lord; and they are not ever far from the
Zalimin (polytheists, evildoers).

(Qur’an 11: 81-83)
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Then when the messengers (the angels) came to the family of
Lat (Lot). He said: “Verily, you are people unknown to me.”
They said: “Nay, we have come to you with that (torment)
which they have been doubting. And we have brought you the
truth (the news of the destruction of your nation) and certainly
we tell the truth. Then travel in a part of the night with your
family, and you go behind them in the rear, and let no one
amongst you look back, but go on to where you are ordered.”
And We made known this decree to him that the root of those
(sinners) was to be cut off in the early morning. And the
inhabitants of the city came rejoicing (at the news of the young
men’s arrival). [Lat (Lot)] said: “Verily, these are my guests, so
shame me not. And fear Allah and disgrace me not.”” They
(people of the city) said: “Did we not forbid you from
entertaining (or protecting) any of the ‘Alamin (people,
foreigners and strangers from us)?” [Lat (Lot)] said: “These
(the girls of the nation) are my daughters (to marry lawfully), if
you must act (so).” Verily, by your life (O Muhammad &), in
their wild intoxication, they were wandering blindly. So As-
Sathah (torment — awful cry) overtook them at the time of
sunrise. And We turned (the towns of Sodom in Palestine)
upside down and rained down on them stones of baked clay.
Surely, in this are signs for those who see (or understand or
learn the lessons from the Signs of Allah). And verily, they (the
cities) were right on the highroad (from Makkah to Syria, i.e.
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the place where the Dead Sea is now). Surely, therein is indeed
a sign for the believers.

(Qur’an 15: 61-77)
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The people of Lat (Lot) (— who dwelt in the towns of Sodom
in Palestine) denied the Messengers. When their brother Lat
(Lot) said to them: “Will you not fear Allah and obey Him?
Verily, I am a trustworthy Messenger to you. So fear Allah,
keep your duty to Him, and obey me. No reward do I ask of
you for it (my Message of Islamic Monotheism); my reward is
only from the Lord of the ‘Alamin (mankind, jinn and all that
exists). Go you into the males of the ‘Alamin (mankind), and
leave those whom Allah has created for you to be your wives?
Nay, you are a trespassing people!” They said: “If you cease
not. O Lat (Lot)! Verily, you will be one of those who are
driven out!” He said: “I am indeed of those who disapprove
with severe anger and fury your (this evil) action (of sodomy).
My Lord! Save me and my family from what they do.” So, We
saved him and his family, all, except an old woman (his wife)
among those who remained behind. Then afterward We
destroyed the others. And We rained on them a rain (of
torment). And how evil was the rain of those who had beer
warned! Verily, in this is indeed a sign, yet most of them are
not believers. And verily your Lord, He is truly the All-Mighty,
the Most Merciful.

(Qur’an 26: 160-175)
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And (remember) Lit (Lot), when he said to his people: “You
commit Al-Fahishah (sodomy — the worst sin) which none has
preceded you in (committing) it in the ‘Alamin (mankind and
jinn). Verily, you practise sodomy with men, and rob the
wayfarer (travellers)! And practise Al-Munkar (disbelief and
polytheism and every kind of evil wicked deed) in your
meetings.” But his people gave no answer except that they
said: “Bring Allah’s torment upon us if you are one of the
truthful.”” He said: “My Lord! Give me victory over the people
who are Mufsidin (those who commit great crimes and sins,
oppressors, tyrants, mischief-makers, corrupters). And when
Our messengers came to Ibrahim (Abraham) with the glad
tidings they said: “Verily, we are going to destroy the people
of this [Lat (Lot’s)] town (i.e. the town of Sodom in Palestine);
truly, its people have been Zalimin [wrong doers, polytheists
disobedient to Allah, and who denied their Messenger Lt
(Lot)].” Ibrahim (Abraham) said: “But there is Lut (Lot) in it.”
They said: “We know better who is there. We will verily save
him [Lat (Lot)] and his family — except his wife, she will be of
those who remain behind (i.e. she will be destroyed along with
those who will be destroyed from her folk).” And when Our
messengers came to Lat (Lot), he was grieved because of them,
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and felt straitened on their account. They said: “Have no fear,
and do not grieve! Truly, we shall save you and your family,
— except your wife, she will be of those who remain behind
(i.e. she will be destroyed along with those who will be
destroyed from her folk). Verily, we are about to bring down
on the people of this town a great torment from the sky,
because they have been rebellious (against Allah’s Com-
mand).” And indeed We have left thereof an evident Ayah (a
lesson and a warning and a sign — the place where the Dead
Sea is now in Palestine) for a folk who understand.

(Qur’an 29: 28-35)

Lot %<& went to Ibrahim ® and believed in him. They returned
together from Egypt, but the land they returned to was not spacious
enough for both of their herds, for each of them was blessed with a
great quantity of livestock. They then parted on the best of terms,
Ibrahim @ staying where he was, and Lot & settling down south
of the Dead Sea, where Sodom and Gomorrah were situated.
Because of the wickedness and disbelief of the inhabitants of those
two towns, Allah # destroyed them with a violent earthquake. The
nearby town of Sughar went unscathed, and that is where Lot &
then took refuge.

- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 132

- Qisas Al-Anbiya, by Ath-Thalabi: 105

- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 186

- Qisas Al-Anbiya, by An-Najjar: 112

- Al-Mo’jam Al-Mufahris Li-Alfaz Al-Qur’an Al-Karim: 654

- Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur'an Al-Karim: 1047
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Ya’'qub sz8

Ya’qib ibn Ishaq ibn Ibrahim % is mentioned by name 16 times in
the Noble Qur’an:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Siirah) of Chapter
(Stirah)
LAI-Baqarah 2 (132, 133, 136, 140
Al-Imran 3 84
An-Nisa’ 4 163
Al-An’am 6 84
Hiad 11 71
Yusuf 12 6, 38, 68
Maryam 19 6, 49
Al-Anbiya’ 21 72
Al Ankabfit 29 27
Sad 38 45
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And this (submission to Allah, Islam) was enjoined by Ibrahim
(Abraham) upon his sons and by Ya’qub (Jacob) (saying), “O
my sons! Allah has chosen for you the (true) religion, then die
not except in the Faith of Islam (as Muslims — Islamic
Monotheism).” Or were you witnesses when death ap-
proached Ya’qab (Jacob)? When he said to his sons, “What
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will you worship after me?” They said, “We shall worship
your Ilgh (God — Allah) the Ilah (God) of your fathers, Ibrahim
(Abraham), Isma‘ill (Ishmael), Ishaq (Isaac), One Ilah (God),
and to Him we submit (in Islam).” (Qur’an 2: 132, 133)
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And that was Our Proof which We gave Ibrahim (Abraham)
against his people. We raise whom We will in degrees.
Certainly your Lord is All-Wise, All-Knowing. And We
bestowed upon him Ishaq (Isaac) and Ya’'qub (Jacob), each of
them We guided, and before him, We guided Nuh (Noah), and
among his progeny Dawuad (David), Sulaiman (Solomon),
Ayyub (Job), Yasuf (Joseph), Musa (Moses), and Hartn
(Aaron). Thus do We reward Al-Muhsiniin (the good-doers).
And Zakariyya (Zechariah), and Yahya (John) and ‘Isa (Jesus)
and lIlyas (Elias), each one of them was of the righteous. And
Isma‘1l (Ishmael) and Alyasaa’ (Elisha), and Ytunus (Jonah) and
Lit (Lot), and each one of them We preferred to the ‘Alamin
[mankind and jinn (of their times)].  (Qur’an 6: 83-86)

Having traveled to Faddaan Aaram in northern Irag, Ya'qoob i
later returned to Palestine. And, as is mentioned in Sirat Yusuf, he
afterwards traveled to Egypt, where he joined up with his son,
Yusuf 3¢5, He lived there until his death when, as per his
instructions, his body was preserved and transported to Palestine,
where he was buried. He was buried in the cave of Al-Makfilah, in
the city of Hebron (Al-Khalil).

- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 188

- Qisas Al-Anbiya, by Ath-Tha'labi: 110

- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 209

- Qisas Al-Anbiya, by An-Najjar: 119

- Al-Mojam Al-Mufahris Li-Alfaz Al-Qur’an Al-Karim: 773

- Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur’an Al-Karim: 1332
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Yusuf g

Yusuf & is mentioned by name 27 times in the Noble Qur’an:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Stirah) of Chapter
(Stirah)
Al-An’aam 6 84
Yusuf 12 4,7,8,9, 10, 11, 17, 21, 29, 46, 51,

56, 58, 69, 76, 77, 80, 84, 85, 87, 89,
90 (twice), 94, 99

Ghafir 40 34
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(Remember) when Yusuf (Joseph) said to his father: “O my
father! Verily, I saw (in a dream) eleven stars and the sun and
the moon — I saw them prostrating themselves to me.” He
(the father) said: “O my son! Relate not your vision to your
brothers, lest they should arrange a plot against you. Verily,
Shaitan (Satan) is to man an open enemy! Thus will your Lord
choose you and teach you the interpretation of dreams (and
other things) and perfect His Favour on you and on the
offspring of Ya'qub (Jacob), as He perfected it on your fathers,
Ibrahim (Abraham) and Ishaq (Isaac) aforetime! Verily, your
Lord is All-Knowing, All-Wise.”

(Qur’an 12: 4-6)
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And there came a caravan of travellers and they sent their
water-drawer, and he let down his bucket (into the well). He
said: “What a good news! Here is a boy.” So they hid him as
merchandise (a slave). And Allah was All-Knower of what
they did. And they sold him for a low price, — for a few
dirhams (i.e. for a few silver coins). And they were of those
who regarded him insignificant. (Qur’an 12: 19, 20)
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So his Lord answered his invocation and turned away from
him their plot. Verily, He is the All-Hearer, the All-Knower.
Then it occurred to them, after they had seen the proofs (of his

innocence), to imprison him for a time. (Qur’an 12: 34, 35)
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(He said): “O Yasuf (Joseph), the man of truth! Explain to us
(the dream) of seven fat cows whom seven lean ones were
devouring, and of seven green ears of corn, and (seven) others
dry, that I may return to the people, and that they may know.”
[Yasuf (Joseph)] said: “For seven consecutive years, you shall
sow as usual and that (the harvest) which you reap you shall
leave it in the ears, (all) except a little of it which you may eat.
Then will come after that, seven hard (years), which will
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devour what you have laid by in advance for them, (all) except
a little of that which you have guarded (stored). Then
thereafter will come a year in which people will have abundant
rain and in which they will press (wine and oil).”

(Qur’an 12: 46-49)
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And the king said: “Bring him to me that [ may attach him to
my person.” Then, when he spoke to him, he said: “Verily, this
day, you are with us high in rank and fully trusted.” [Yasuf
(Joseph)] said: “Set me over the store-houses of the land; I will
indeed guard them with full knowledge (as a minister of
finance in Egypt).” (Qur’'an 12: 54, 55)
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He said: “Do you know what you did with Yusuf (Joseph) and
his brother, when you were ignorant?”” They said: “Are you
indeed Yusuf (Joseph)?” He said: “I am Yasuf (Joseph), and
this is my brother (Benjamin). Allah has indeed been gracious
to us. Verily, he who fears Allah with obedience to Him (by
abstaining from sins and evil deeds, and by performing
righteous good deeds), and is patient, then surely, Allah makes
not the reward of the Muhsiniin (good-doers) to be lost.”” They
said: “By Allah! Indeed Allah has preferred you to us, and we
certainly have been sinners.” He said: “No reproach on you
this day; may Allah forgive you, and He is the Most Merciful
of those who show mercy! Go with this shirt of mine, and cast
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it over the face of my father, he will become clear-sighted, and
bring to me all your family.”

(Qur’an 12: 89-93)
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Then, when they came in before Yasuf (Joseph), he took his
parents to himself and said: “Enter Egypt, if Allah wills, in
security.” And he raised his parents to the throne and they fell
down before him prostrate. And he said: “O my father! This is
the interpretation of my dream aforetime! My Lord has made it
come true! He was indeed good to me, when He took me out
of the prison, and brought you (all here) out of the bedouin life,
after Shaitan (Satan) had sown enmity between me and my
brothers. Certainly, my Lord is the Most Courteous and Kind
to whom He wills. Truly, He! Only He is the All-Knowing, the
All-Wise. (Qur’an 12: 99, 100)
The story of Yusuf & is well-known, and a detailed account of it is
given in Sirat Yusuf. He fell into a well in Jerusalem, and was
afterwards saved but then taken to Egypt, where he was sold as a
slave. After a life replete with tests and trials, Alldh 4 honored him
with authority and stability in Egypt. He then provided a place of
dwelling for his father, Ya’qib %%, as well as for his brothers in the
land of Jasan or Jashan, which is in northern Bilbis (the site of
present-day Saft Al-Hannah). After his death, Yusuf & was
transported to Hebron, where he was buried in the cave of Al-
Makfilah. A monument was built for him in Nabalus (Shakim), and
another was built near An-Nabk, in Al-Qilmun, Syria.

- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 185 - Qisas Al-Anbiya, by Ath-Tha'labi: 110
- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 228 - Qisas Al-Anbiya, by An-Najjar: 120

- Al-Mo'jam Al-Mufahris Li-Alfaz Al-Qur’an Al-Karim: 773

- Al-Mo’jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur’an Al-Karim: 1355
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Shu’aib

Shu’ a1b | is mentioned by name a total of 11 times in the Noble

Qur’an

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Stirah) of Chapter
(Strah)

Al-A'raf 7 85, 88, 90, 92 (twice)
Had 11 84, 87, 91, 94
Ash-Shu’ara 26 177

Al-"Ankabiit 29 36

.eoji’;u\;:f._c_ﬁJ AT DS It /J\;E(_:.EVA” Toia diow
ST 220 Ny A Jes 16 ;':éf-?g) ) ‘C»k;/» re=ii
ol rQ e (‘5’ Godls| 3% u‘oﬁi -3 BB ¥ AL
J—u or niE) u)-\r—y Lo Je=y LAE Vi Duf Lo
e S e i Bl Wse QAT 4 Ak 5
)// (:é—a.n Uo u{ ug@ u‘.,\....a...” 4/“/ :( uS b
e

Fre P2 //o/ o - i) . ‘): f )'_'/.'// » ,‘ - Ze
e oy Lw _&)Mbyy)ujé_d.,»)&,ﬁk

A
G G s GEAT B o St T 50T 36 B @ sl
3

€ c z
A T R e i R I A 2 TR < A o -
J),.;,J/l: 498 (V0 LAJC,J\LJ)L.K 5.1)\ Ug;@,-: L:t;a
VI

it EE o o B :-,;1 s 3@/ TM_/;"-AT

&
}:
NOTAN



s > TP N

G oo e ¢4 > [ 31/ KT F'/

G o I8 e @ SR8 S g G2 B Sl G
! Z 2L Ar e N7E7 A:) e [ 4 » s
(@ Tl 3 J oo G5 0 88 & G, =l

And to (the people of) Madyan (Midian), (We sent) their
brother Shu‘aib. He said: “O my people! Worship Allah! You
have no other Ilah (God) but Him. [L4 ildha illalldh (none has the
right to be worshipped but Allah).] Verily, a clear proof (sign)
from your Lord has come to you; so give full measure and full
weight and wrong not men in their things, and do not do
mischief on the earth after it has been set in order, that will be
better for you, if you are believers. And sit not on every road,
threatening, and hindering from the path of Allah those who
believe in Him, and seeking to make it crooked. And
remember when you were but few, and He multiplied you.
And see what was the end of the Mufsidiin (mischief-makers,
corrupters, liars). And if there is a party of you who believe in
that with which I have been sent and a party who do not
believe, so be patient until Allah judges between us, and He is
the Best of judges.” The chiefs of those who were arrogant
among his people said: “We shall certainly drive you out, O
Shu'‘aib, and those who have believed with you from our town,
or else you (all) shall return to our religion.” He said: “Even
though we hate it? We should have invented a lie against Allah
if we returned to your religion, after Allah has rescued us from
it. And it is not for us to return to it unless Allah, our Lord,
should will. Our Lord comprehends all things in His Knowl-
edge. In Allah (Alone) we put our trust. Our Lord! Judge
between us and our people in truth, for You are the Best of
those who give judgment.” The chiefs of those who disbe-
lieved among his people said (to their people): “If you follow
Shu‘aib, be sure then you will be the losers!” So the earthquake
seized them and they lay (dead), prostrate in their homes.
Those who denied Shu‘aib, became as if they had never dwelt
there (in their homes). Those who denied Shu’aib, they were
the losers. Then he (Shu‘aib) turned from them and said: “O
my people! I have indeed conveyed my Lord’s Messages to
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you and I have given you good advice. Then how can I grieve
for a disbelieving people’s (destruction).”

(Qur’an 7: 85-93)
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And to the Madyan (Midian) people (We sent) their brother
Shu‘aib. He said: “O my people! Worship Allah, you have no
other ildh (god) but Him, and give not short measure or
weight. I see you in prosperity and verily, I fear for you the
torment of a Day encompassing. And O my people! Give full
measure and weight in justice and reduce not the things that
are due to the people, and do not commit mischief in the land,
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causing corruption. That which is left by Allah for you (after
giving the rights of the people) is better for you, if you are
believers. And I am not a guardian over you.” They said: “O
Shu‘aib! Does your Salat (prayer) command that we give up
what our fathers used to worship, or that we give up doing
what we like with our property? Verily, you are the forbearer,
right-minded!” (They said this sarcastically). He said: “O my
people! Tell me if | have a clear evidence from my Lord and He
has given me a good sustenance from Himself (shall I corrupt
it by mixing it with the unlawfully earned money). I wish not,
in contradiction to you, to do that which I forbid you. I only
desire reform to the best of my power. And my guidance
cannot come except from Allah, in Him I trust and to Him I
repent. And O my people! Let not my Shigig cause you to
suffer the fate similar to that of the people of Nah (Noah) or of
Had or of Salih (Saleh), and the people of Lat (Lot) are not far
off from you! And ask forgiveness of your Lord and turn to
Him in repentance. Verily, my Lord is Most Merciful, Most
Loving.” They said: “O Shu’aib! We do not understand much
of what you say, and we see you weak (it is said that he was a
blind man) among us. Were it not for your family, we should
certainly have stoned you and you are not powerful against
us.” He said: “O my people! Is then my family of more weight
with you than Allah? And you have cast Him away behind
your backs. Verily, my Lord is surrounding all that you do.
And O my people! Act according to your ability and way, and
I am acting (on my way). You will come to know who it is on
whom descends the torment that will cover him with
ignominy, and who is a liar! And watch you! Verily, I too
am watching with you.” And when Our Commandment came,
We saved Shu‘aib and those who believed with him by a
mercy from Us. And As-Saihah (torment — awful cry) seized
the wrong doers, and they lay (dead) prostrate in their homes.
As if they had never lived there! So away with Madyan
(Midian) as away with Thamud! (All these nations were
destroyed).

(Qur’an 11: 84-95)
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And to (the people of) Madyan (Midian), We sent their brother
Shu’aib. He said: “O my people! Worship Allah (Alone) and
hope for (the reward of good deeds by worshipping Allah
Alone, on) the last Day (i.e. the Day of Resurrection), and
commit no mischief on the earth as Mufsidin (those who
commit great crimes, oppressors, tyrants, mischief-makers,
corrupters). (Tafsir At-Tabari) And they denied him (Shu’aib);
so the earthquake seized them, and they lay (dead), prostrate
in their dwellings.

(Qur‘an 29: 36, 37)
Allah 8% sent Shu’aib to the people of Madyan ibn Ibrahim &; they
lived in the lands of Al-Hijaz, adjacent to Ash-Sham (Syria and
surrounding regions), and east of the Gulf of Al-"Aqabah. Near to
Madyan is a land full of softwood trees, and at least according to

one opinion in the matter, that land is actually the site of the city of
Tabtk.

- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 239

- Qisas Al-Anbiya, by Ath-Tha’'labi: 167

- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 285

- Qisas Al-Anbiya, by An-Najjar: 145

- Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Alfaz Al-Qur’an Al-Karim: 383
- Al-Mo’jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur’an Al-Karim: 633
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Misa 18

Misa %8 is mentioned by name 136 times in the Noble Qur’an:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Strah) of Chapter]|
(Sarah)

Al-Bagarah 2 51, 53, 54, 55, 60, 61, 67, 87, 92,
108, 136, 246, 248

Al-Imran 3 84

An-Nisa’ 4 153 (twice), 164

Al-Ma’idah 5 20, 22, 24

Al-An’am 6 84, 91, 154

Al-A’raf 7 103, 104, 115, 117, 122, 127, 128,
131, 134, 138, 142 (twice), 143
(twice), 144, 148, 150, 154, 155, 159,
160

Yihnus 10 75, 77, 80, 81, 83, 84, 87, 88

Had 11 17, 96, 110

Ibrahim 14 56,8

Isra’ 17 2, 101 (twice)

Al-Kahf 18 60, 66

Maryam 29 51

Ta-Ha 20 9, 11, 17, 19, 36, 40, 49, 57, 61, 65,
67, 70, 77, 83, 86, 88, 91

Al-Anbiya’ 21 48
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Number
Chapter Name |of Chapter Verse Numbers
(Sarah) (Stirah)
Al-Hajj 22 44
Al-Mu'mintn 23 45, 49
Al-Furgan 25 35
Ash-Shu’ara 26 10, 43, 45, 48, 52, 61, 63, 65
An-Naml 27 7,9, 10
Al-Qisas 28 3, 7, 10, 15, 18, 19, 20, 29, 30, 31,
36, 37, 38, 43, 44, 48 (twice), 76
Al- Ankabit 29 39
As-Sajdah 32 23
Al-Ahzab 33 7, 69
As-Saffat 37 114, 120
Ghafir 40 23, 26, 27, 37, 53
Fussilat 41 45
Ash-Shura 42 13
Az-Zukhruf 43 46
Al-Ahqgaf 46 12, 30
Adh-Dhariyat 51 38
An-Najm 53 36
As-Saff 61 5
An-Nazi'at 79 15
Al-A’la 87 19
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And has there come to you the story of Masa (Moses)? When
he saw a fire, he said to his family: “Wait! Verily, I have seen a
fire; perhaps I can bring you some burning brand therefrom, or
find some guidance at the fire”” And when he came to it (the
fire), he was called by name: “O Musa (Moses)! Verily, I am
your Lord! So take off your shoes; you are in the sacred valley,
Tuwa.

(Qur’an 20: 9-12)
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“And what is that in your right hand, O Musa (Moses)?”’ He
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said: “This is my stick, whereon I lean, and wherewith I beat
down branches for my sheep, and wherein I find other uses.”
(Allah) said: “Cast it down, O Musa (Moses)!”” He cast it down,
and behold! It was a snake, moving quickly. Allah said:”Grasp
it and fear not; We shall return it to its former state, and press
your (right) hand to your (left) side: it will come forth white
(and shining), without any disease as another sign, that We
may show you (some) of Our Greater Signs. Go to Fir‘aun
(Pharaoh)! Verily, he has transgressed (all bounds in disbelief
and disobedience, and has behaved as an arrogant and as a
tyrant).” [Musa (Moses)] said: “O my Lord! Open for me my
chest (grant me self-confidence, contentment, and boldness).
And ease my task for me; and loose the knot (the defect) from
my tongue, (i.e. remove the incorrectness from my speech)
[That occurred as a result of a brand of fire which Musa
(Moses) put in his mouth when he was an infant.] (Tafsir At-
Tabari). That they understand my speech. And appoint for me
a helper from my family, Hartn (Aaron), my brother. Increase
my strength with him, and let him share my task (of conveying
Allah’s Message and Prophethood), that we may glorify You
much, and remember You much. Verily, You are Ever a Well-
Seer of us.” (Allah) said: “You are granted your request, O
Misa (Moses)! And indeed We conferred a favor on you
another time (before). When We inspired your mother with
that which We inspired. (Saying:) ‘Put him (the child) into the
Tabit (a box or a case or a chest) and put it into the river (Nile);
then the river shall cast it up on the bank, and there, an enemy
of Mine and an enemy of his shall take him.” And I endued you
with love from Me, in order that you may be brought up under
My Eye. When your sister went and said: ‘Shall I show you one
who will nurse him?” So, We restored you to your mother, that
she might cool her eyes and she should not grieve. Then you
did kill a man, but We saved you from great distress and tried
you with a heavy trial. Then you stayed a number of years
with the people of Madyan (Midian). Then you came here
according to the fixed term which I ordained (for you), O Musa
(Moses)! And I have chosen you for Myself. Go you and your

99



brother with My Ayat (proofs, evidences, lessons, signs, etc.),
and do not, you both, slacken and become weak in My
remembrance. Go both of you to Fir'aun (Pharaoh), verily, he
has transgressed (all bounds in disbelief and disobedience and
behaved as an arrogant and as a tyrant). And speak to him
mildly, perhaps he may accept admonition or fear (Allah).”
They said: “Our Lord! Verily, we fear lest he should hasten to
punish us or lest he should transgress (all bounds against us).”
He (Allah) said: “Fear not, verily, I am with you both, hearing
and seeing. So go you both to him, and say: ‘Verily, we are
Messengers of your Lord, so let the Children of Israel go with
us, and torment them not; indeed, we have come with a sign
from your Lord! And peace will be upon him who follows the

'III

guidance!

(Qur’an 20: 17-47)
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Then when he decided to seize the man who was an enemy to
both of them, the man said: “O Misa (Moses)! Is it your
intention to kill me as you killed a man yesterday? Your aim is
nothing but to become a tyrant in the land, and not to be one of
those who do right.”” And there came a man running, from the
farthest end of the city. He said: “O Miusa (Moses)! Verily, the
chiefs are taking counsel together about you, to kill you, so
escape. Truly, I am one of the good advisers to you.” So he
escaped from there, looking about in a state of fear. He said:
“My Lord! Save me from the people who are Zalimin
(polytheists and wrong doers)!” And when he went towards
(the land of) Madyan (Midian), he said: “It may be that my
Lord guides me to the Right Way.” And when he arrived at the
water (a well) of Madyan (Midian), he found there a group of
men watering (their flocks), and besides them he found two
women who were keeping back (their flocks). He said: “What
is the matter with you?” They said: “We cannot water (our
flocks) until the shepherds take (their flocks). And our father is
a very old man.” So he watered (their flocks) for them, then he
turned back to shade, and said: “My Lord! Truly, I am in need
of whatever good that You bestow on me!” Then there came to
him one of the two women, walking shyly. She said: “Verily,
my father calls you that he may reward you for having
watered (our flocks) for us.” So when he came to him and
narrated the story, he said: “Fear you not. You have escaped
from the people who are Zalimiin (polytheists, disbelievers,
and wrong doers).” And said one of them (the two women):
“O my father! Hire him! Verily, the best of men for you to hire
is the strong, the trustworthy.” He said: “I intend to wed one
of these two daughters of mine to you, on condition that you
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serve me for eight years; but if you complete ten years, it will
be (a favor) from you. But I intend not to place you under a
difficulty. If Allah wills, you will find me one of the righteous.”
He [Misa (Moses)] said: “That (is settled) between me and
you: whichever of the two terms I fulfil, there will be no
injustice to me, and Allah is Surety over what we say.” Then,
when Miisa (Moses) had fulfilled the term, and was traveling
with his family, he saw a fire in the direction of Tar (Mount).
He said to his family: “Wait, I have seen a fire; perhaps I may
bring to you from there some information, or a burning
firebrand that you may warm yourselves.” So when he
reached it (the fire), he was called from the right side of the
valley, in the blessed place, from the tree: “O Musa (Moses)!
Verily, I am Allah, the Lord of the ‘Alamin (mankind, jinn and
all that exists)!  (Qur’an 28: 19-30)
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And (remember) when We separated the sea for you and
saved you and drowned Fir'aun’s (Pharaoh) people while you
were looking (at them, when the sea water covered them). And
(remember) when We appointed for Misa (Moses) forty
nights, and (in his absence) you took the calf (for worship),
and you were Zalimun (polytheists and wrong doers).

(Qur’an 2: 50, 51)
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And (remember) when Masa (Moses) said to his people: “O
my people! Verily, you have wronged yourselves by worship-
ping the calf. So turn in repentance to your Creator and kill
yourselves (the innocent kill the wrong doers among you), that
will be better for you with your Creator.” Then He accepted
your repentance. Truly, He is the One Who accepts repentance,
the Most Merciful. And (remember) when you said: “O Masa
(Moses)! We shall never believe in you until we see Allah
plainly.” But you were seized with a thunderbolt (lightning)
while you were looking. Then We raised you up after your
death, so that you might be grateful. And We shaded you with
clouds and sent down on you Al-Manna and the qualil,
(saying): “Eat of the good lawful things We have provided
for you,” (but they rebelled). And they did not wrong Us but
they wronged themselves. And (remember) when We said:
“Enter this town (Jerusalem) and eat bountifully therein with
pleasure and delight wherever you wish, and enter the gate in
prostration (or bowing with humility) and say: ‘Forgive us,’
and We shall forgive you your sins and shall increase (reward)
for the good-doers.” But those who did wrong changed the
word from that which had been told to them for another, so
We sent upon the wrong doers Rijjz (a punishment) from the
heaven because of their rebelling against Allah’s obedience.
(Tafsir At-Tabari) And (remember) when Musa (Moses) asked
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for water for his people, We said: “Strike the stone with your
stick.” Then gushed forth therefrom twelve springs. Each
(group of) people knew its own place for water. “Eat and drink
of that which Allah has provided and do not act corruptly,
making mischief on the earth.” And (remember) when you
said, “O Miasa (Moses)! We cannot endure one kind of food. So
invoke your Lord for us to bring forth for us of what the earth
grows, its herbs, its cucumbers, its Fim (wheat or garlic), its
lentils and its onions.” He said, “Would you exchange that
which is better for that which is worse? Go you down to any
town and you shall find what you want!” And they were
covered with humiliation and misery, and they drew on
themselves the Wrath of Allah. That was because they used to
disbelieve the Ayat (proofs, evidences, Verses, lessons, signs,
revelations etc.) of Allah and killed the Prophets wrongfully.
That was because they disobeyed and used to transgress the
bounds (in their disobedience to Allah, i.e. commit crimes and
sins). (Qur’an 2: 54-61)

Musa 1 left the capital city of the pharaohs in Egypt and, traveling
through Sinai, headed towards the lands of Madyan (Midian). On
his return journey, he had with him his wife, the daughter of Shu’aib
8. Another significant event occurred during his return journey:
Allah spoke to him at At-Tar. After that, he returned to Egypt.
Musa’s life coincided with the rule of the Pharaoch Merneptah
(Minfitah), who ruled from the year 1230 before the start of the
Christian calendar until the year 1215.

The famous crossing took place north of the Gulf of As-Suweis or in
the Great Bitter Lakes which is where Minfitah drowned:
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So this day We shall deliver your (dead) body (out from the sea)
that you may be a sign to those who come after you! And verily,

many among mankind are heedless of Our Ayat (proofs,
evidences, Verses, lessons, signs, revelations, etc.). (Qur’an 10:92)
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“‘And (remember) when Moosa (Moses) said to
his boy-servant: ‘| will not give up (traveling)
until | reach the junction of the two seas or
(until) | spend years and years in traveling.”
(Qur'an 18:60)

Location of the Junction of the two Seas:
(a) Jordan Sea (Agabah) and the Red Sea.
(b) Tanger area, Strait of Gibraltar.
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And of course, the life of Har(in %4 is closely linked with that of his
brother, Musa ##. HarGn & is mentioned by name 20 times in the

Noble Qur’an:

Mount At-Tar is in fact Mount Horeb in Sinai.
The well-known wilderness was in Sinai.
The crossing of the Jordan River occurred at Ariha.

In regards to the story of Al-Khidr, the location of the
junction of the two seas is made clear in the following map.

After he died, Miisa %8 was buried in Mount Nibu, which is
situated east of the Dead Sea.

Kk
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Chapter Name | Number Verse Numbers
(Stirah) of Chapter|
(Sarah)
Al-Bagarah 2 248
An-Nisa’ 4 163
Al-An’am 6 84
Al-A'raf 7 122, 142
Ytnus 10 75
Maryam 19 28, 53
Ta-Ha 20 30, 70, 90, 92
Al-Anbiya’ 21 48
Al-Mu'mintn 23 45
Al-Furgan 25 35
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Chapter Name | Number Verse Numbers
(Strah) of Chapter
(Stirah)
Ash-Shu’ara 26 13, 48
Al-Qisas 28 34
As-Saaffaat 37 114, 120
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And We appointed for Masa (Moses) thirty nights and added
(to the period) ten (more), and he completed the term,
appointed by his Lord, of forty nights. And Misa (Moses)
said to his brother Haran (Aaron): “Replace me among my
people, act in the right way (by ordering the people to obey
Allah and to worship Him Alone) and follow not the way of
the Mufsidiin (mischief-makers).” (Qur'an 7: 142)
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(Allah) said: “Verily, We have tried your people in your
absence, and As-Samiri has led them astray.” Then Miusa
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(Moses) returned to his people in a state of anger and sorrow.
He said: “O my people! Did not your Lord promise you a fair
promise? Did then the promise seem to you long in coming?
Or did you desire that wrath should descend from your Lord
on you, that you broke your promise to me (i.e. by
disbelieving in Allah and worshipping the calf)?”” They said:
“We broke not the promise to you, of our own will, but we
were made to carry the weight of the ornaments of the
[Fir'aun’s (Pharaoh)] people, then we cast them (into the fire),
and that was what As-Samiri did.” Then he took out (of the
fire) for them (a statue of) a calf which seemed to low. They
said: “This is your ildh (god), and the ildh (god) of Musa
(Moses), but he [Musa (Moses)] has forgotten (his god).” Did
they not see that it could not return them a word (for answer),
and that it had no power either to harm them or to do them
good? And Haran (Aaron) indeed had said to them before-
hand: “O my people! You are being tried in this, and verily,
your Lord is (Alldh) the Most Gracious, so follow me and obey
my order.” They said: “We will not stop worshipping it (i.e.
the calf), until Misa (Moses) returns to us.” [Masa (Moses)]
said: “O Hartn (Aaron)! What prevented you when you saw
them going astray; that you followed me not (according to my
advice to you)? Have you then disobeyed my order?” He
[Haran (Aaron)] said: “O son of my mother! Seize (me) not by
my beard, nor by my head! Verily, I feared lest you should say:
"You have caused a division among the Children of Israel, and
you have not respected my word! ”’ (Qur’an 20: 85-94)

Of the two Prophet brothers, Hartin « was the first to die. He was
buried in Mount Haur, one of the mountains of Sinai.

- Tarikh Ash-Sharq Al-Adna Al-Qadim: 62, 64

- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 231

- Qisas Al-Anbiya, by Ath-Tha'labi: 168

- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 259

- Qisas Al-Anbiya, by An-Najjar: 155

- Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Alfaz Al-Qur’an Al-Karim: 680, 736

- Al-Mojam Al-Mufahris Li-Ma‘ani Al-Qur’an Al-Karim: 1159, 1274

109



— e

Lo. ——

The Mediterranean Sea

mem:azm....r..... ~— : =
(oP= ] Farma ElArish Be’er Sheval/ ® Al Karak
..._ _7 96
= Y
Babylon e S
Qalzam e Petra @ | =
_ "\ Ma'an
El Faiyum <> \ (Suez) / |\
/ \
A s llyas (llyasin)
k\ 0“1 ,._ o _‘__‘ :
7o \o\ B, [/ and Al-yasaa
o H- (] (Peace be upon them)
M_ \ 0» ,.,., / /
2 AL Ba‘labak and it was said:
all NN I~ Jal‘ad, B’ir Sheva, Mount Sinai.
Red Sea

200 300 400
70

g
® Tudmur

500km
Tripoli &
Balabak
Beirut & e An Nabak
m,Eﬁ. . ﬂ% o
¥ 302 %
® Damascus Q
— . Q«
Tabarea / % 00
S >

Haifa 0 ()
® Busra ash Sham

; _.cmémm_om_j m_, & Amman




Ilyas %8 and Al-Yasaa“ 8

Ilyas ys@ is twice mentioned by name in the Noble Qur’an:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Sarah) of Chapter
(Strah)
Al-An’am 6 85
As-Saffat 37 123
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And Zakariyya (Zechariah), and Yahya (John) and ‘Isa (Jesus)
and Ilyas (Elias), each one of them was of the righteous.

(Qur’an 6: 85)
@ Sl o sd) W5y
And verily, llyas (Elias) was one of the Messengers.
(Qur’an 37: 123)
O ol J) L 557 6 L ¥

And We left for him (a goodly remembrance) among the later
'II

generations. “Salam (peace) be upon Ilyasin (Elias)!
(Qur’an 37: 129, 130)

111




And Al-Yasaa’ is also mentioned twice in the Noble Qur’'an:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Strah) of Chapter
(Stirah)
Al-An’am 6 86
Sad 38 48
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And Isma‘il (Ishmael) and Al-Yasaa® (Elisha), and Yunus
(Jonah) and Lut (Lot), and each one of them We preferred to
the ‘Alamin [mankind and jinn (of their times)].

(Qur’an 6: 86)
€@ O & B B s b S5
And remember Isma‘il (Ishmael), Al-Yasaa’ (Elisha), and Dhul-
Kifl (Isaiah), all are among the best.
(Qur'an 38: 48)

Both Ilyds and Al-Yasaa’ lived and died in the land of Ba’labak
(Heliopolis: The City of the Sun).

- Al-Qamus Al-Islami: 1/169, 170

- Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 353

- Qisas Al-Anbiya, by Ath-Tha'labi: 261
Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Alfaz Al-Qur’'an Al-Karim: 75, 773
Al-Mo’jam Al-Mufahris Li-Ma‘ani Al-Qur’an Al-Karim: 146, 1332
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Dawud x5

Dawd 8 is mentioned by name 16 times in the Noble Qur’an:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Stirah) of Chapter|
(Stirah)
Al-Bagarah 2 251
An-Nisa’ 4 163
Al-Mé@’idah 5 78
Al-An’am 6 84
Al-Isra’ 17 55
Al-Anbiya’ 21 78, 79
An-Naml 27 15, 16
Saba 34 10, 13
Sad 38 17, 22, 24, 26, 30
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And (remember) Dawad (David) and Sulaiman (Solomon),
when they gave judgement in the case of the field in which the
sheep of certain people had pastured at night; and We were
witness to their judgement. And We made Sulaiman (Solo-
mon) to understand (the case); and to each of them We gave

Hukm (right judgement of the affairs and Prophethood) and
knowledge. And We subjected the mountains and the birds to

-
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glorify Our Praises along with Dawad (David). And it was We
Who were the doer (of all these things). And We taught him
the making of metal coats of mail (for battles), to protect you in
your fighting. Are you then grateful?

(Qur’an 21: 78-80)
JGs S 0 G S
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And indeed We bestowed grace on Dawid (David) from Us
(saying): “O you mountains! Glorify (Allah) with him! And
you birds (also)! And We made the iron soft for him.” Saying:
“Make you perfect coats of mail, and balance well the rings of
chain armour, and work you (men) righteousness. Truly, I am
All-Seer of what you do.”
(Qur’'an 34: 10, 11)
Daawood s fought the dwellers of Palestine at Ashdod, near Gaza.
He was victorious, and the realm of his kingdom then expanded
until it extended from Ailatul-’Agabah until the Euphrates River.
His grave is located on top of a mountain that lies somewhere
between Jerusalem and Ar-Ramlah, after Abu Ghush. He died 963
years before the start of the Christian calendar.

Qisas Al-Anbiya, by Ibn Kathir: 360
- Qisas Al-Anbiya, by Ath-Tha’labi: 277
- Qisas Al-Anbiya, by At-Tabari: 353
- Qisas Al-Anbiya, by An-Najjar: 303
- Al-Mo’jam Al-Mufahris Li-Alfaz Al-Qur’an Al-Karim: 264
- Al-Mo‘jam Al-Mufahris Li-Ma’ani Al-Qur’an Al-Karim: 417
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Sulaiman g

Sulaimaan % is mentioned by name 17 times in the Noble Qur’an:

Chapter Name | Number Verse Numbers
(Stirah) of Chapter
(Strah)
Al-Bagarah 2 102 (twice)
An-Nisa’ 4 163
Al-An’am 6 84
Al-Anbiya’ 21 78, 79, 81
An-Naml 27 15, 16, 17, 18, 30, 36, 44
Saba 34 12
Sad 38 30, 34
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And indeed We gave knowledge to Dawad (David) and
Sulaiman (Solomon), and they both said: “All praise and
thanks are Allah’s, Who has preferred us above many of His
believing slaves!” And Sulaiman (Solomon) inherited (the
knowledge of) Dawad (David). He said: “O mankind! We
have been taught the language of birds, and on us have been
bestowed all things. This, verily, is an evident grace (from
Allah).” And there were gathered before Sulaiman (Solomon)
his hosts of jinn and men, and birds, and they all were set in
battle order (marching forward). Till, when they came to the
valley of the ants, one of the ants said: O ants! Enter your
dwellings, lest Sulaiman (Solomon) and his hosts should crush
you, while they perceive not.” So he [Sulaiman (Solomon)]
smiled, amused at her speech and said: “My Lord! Grant me
the power and ability that I may be grateful for Your Favours
which You have bestowed on me and on my parents, and that
I may do righteous good deeds that will please You, and admit
me by Your Mercy among Your righteous slaves.” He
inspected the birds, and said: “What is the matter that I see
not the hoopoe? Or is he among the absentees? 1 will surely
punish him with a severe torment or slaughter him, unless he
brings me a clear reason.” But the hoopoe stayed not long, he
(came up and) said: “I have grasped (the knowledge of a thing)
which you have not grasped and I have come to you from
Saba” (Sheba) with true news. I found a woman ruling over
them, she has been given all things that could be possessed by
any ruler of the earth, and she has a great throne. I found her
and her people worshipping the sun instead of Allah, and
Shaitan (Satan) has made their deeds fair-seeming to them, and
has barred them from (Allah’s) way, so they have no
guidance.”

(Qur’'an 27: 15-24)
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[Sulaiman (Solomon)] said: “We shall see whether you speak
the truth or you are (one) of the liars. Go you with this letter of
mine and deliver it to them, then draw back from them and see
what (answer) they return.” She said: “O chiefs! Verily, here is
delivered to me a noble letter, Verily, it is from Sulaiman
(Solomon), and verily, it (reads): ‘In the Name of Allah, the
Most Gracious, the Most Merciful. Be you not exalted against
me, but come to me as Muslims (true believers who submit to
Allah with full submission).” ” She said: “O chiefs! Advise me
in (this) case of mine. I decide no case till you are present with
me (and give me your opinions).” They said: “We have great
strength, and great ability for war, but it is for you to
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command; so think over what you will command.” She said:
“Verily, kings, when they enter a town (country), they despoil
it and make the most honorable amongst its people the lowest.
And thus they do. But verily, I am going to send him a present,
and see with what (answer) the messengers return.”” So, when
(the messengers with the present) came to Sulaiman (Solo-
mon), he said: “Will you help me in wealth? What Allah has
given me is better than that which He has given you! Nay, you
rejoice in your gift!"” [Then Sulaiman (Solomon) said to the
chief of her messengers who brought the present]: “Go back to
them. We verily, shall come to them with hosts that they
cannot resist, and we shall drive them out from there in
disgrace, and they will be abased.” He said: “O chiefs! Which
of you can bring me her throne before they come to me
surrendering themselves in obedience?”” An ‘Ifrit (strong one)
from the jinn said: “I will bring it to you before you rise from
your place (council). And verily, I am indeed strong and
trustworthy for such work.” One with whom was knowledge
of the Scripture said: “I will bring it to you within the
twinkling of an eye!” Then when he [Sulaiman (Solomon)] saw
it placed before him, he said: “This is by the Grace of my Lord
— to test me whether I am grateful or ungrateful! And
whoever is grateful, truly, his gratitude is for (the good of) his
own self; and whoever is ungrateful, (he is ungrateful only for
the loss of his own self). Certainly my Lord is Rich (Free of all
needs), Bountiful.”” He said: “Disguise her throne for her that
we may see whether she will be guided (to recognise her
throne), or she will be one of those not guided.” So when she
came, it was said (to her): “Is your throne like this?”” She said:
“(It is) as though it were the very same.” And [Sulaiman
(Solomon) said}: “Knowledge was bestowed on us before her,
and we were submitted to Allah (in Islam as Muslims before
her).” And that which she used to worship besides Allah has
prevented her (from Islam), for she was of a disbelieving
people. It was said to her: “Enter As-Sarh’ (a glass surface with
water underneath it or a palace): but when she saw it, she
thought it was a pool, and she (tucked up her clothes)
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uncovering her legs. Sulaiman (Solomon) said: “Verily, it is a
Sarh (a glass surface with water underneath it or a palace).”
She said: “My Lord! Verily, I have wronged myself, and I
submit [in Islam, together with Sulaiman (Solomon)] to Allah,
the Lord of the ‘Alamin (mankind, jinn and all that exists).”

(Qur’an 27: 27-44)
By the permission of Allah %, Sulaiman s was able to control the
winds, thus enabling his trading vessels to travel at super fast
speeds in the sea. It is said that he would leave from Jerusalem, take
a day nap at Istakhr, and then spend the night at Khurasan;
however, this claim is not founded on any reliable narration.

e The valley of the ants is situated in front of ‘Asqgalan,
between Ashdod and Gaza.

e Sulaiman %# is also remembered for the famous story
involving him and the queen of Yemen, Sheba (Bilgis).

Sulaiman & died in Jerusalem, 923 years before the commencement
of the Christian calendar, and he was buried there as well.

*k%

It is interesting to note here that the Al-Kan’aniyyin Arabs lived in
the land of Kan'an, otherwise known as Palestine, at least 2500 years
before the commencement of the Christian calendar. It was
approximately 1200 years after they settled there that Musa s
and his people migrated to the same land. Then because of the
weakness and division of the Al-Kan'aniyyin, Yashu' ibn Nun
established a presence there.

Then Talat (Saul) gathered an army in order t